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állott! Valóban kaczagtató ez a kesergés. 
Csak nem hitték komolyan, hogy Apponyi 
az <5 nyugalmuk kedvéért, a milleniumi 
ünnepségek lezajlása után is, csendes le
mondással fogja tűrni veszedelmes műkö
désűket?

A  tuzió meghiúsulta feletti kesergésü- 
ket jóval felülmúlja azonban abbeli csaló
dásuk, hogy A pponyi nem rontott neki a 
néppártnak, sőt kimondotta nyiltan, hogy a 
kormány hazug játékot űz a liberálismus 
jelszava alatt, a midőn soraiból száműzi a 
revízió híveit. A pponyi kijelentette, hogy 
az ő álláspontja maradt a régi, azaz a 
kötelező polgári házasságot ma is ellenzi; 
nem  helyesli azonban a néppárt törek
véseit. Mindezeknek daczára szívesen látja 
táborában a revízió híveit.

Mi ugyan nem vagyunk elragadtatva 
Apponyi nyilatkozata által, és nem látjuk 
A pponyi közeledését pártunkhoz abban a 
mértékben, mint a  kormánypárti sajtó. Jól 
esik azonban látnunk a liberális sajtó lep
lezetlen mérgelődését A pponyi magatar
tása felett.

A pponyi ipolysági beszédének ismer
tetett részlete azért nem találkozik helyes
lésünkkel, mert bármennyire lássék is 
hízelgőnek reánk nézve az, hogy a reviziót 
pártja részére valósággal felvette program
jába, világos benne a politikai taktika, a 
m ellyel bizonyosan sokat árt önmagának 
s főkép a haza érdekének.

Mert nézzük csak az ipolysági be

szédet abban a világításban, a melyben a 
programbeszédet mondó Z i c h y  Jenő 
g ró f és H  o  c k  János beszéde révén 
látható.

Z i c h y  Jenő gróf világosan kijelen
tette, hogy azért lépett ki a kormánypárt
ból, mert a kötelező polgári házasságot 
nem helyeselte s azért csatlakozott a nem
zeti párthoz, mert annak kötelékében meg
őrizheti lelkiismereti szabadságát. Utána 
A pponyi mondotta el beszédét, végül pedig 
H  o c k  János hangsúlyozta egész határo
zottan, hogy ő a revízió hive s ezért annak 
idején síkra Is s - í l l  érdekében.

K ét reviziónista szellemű beszéd közzé 
ékelődik tehát be Apponyi beszéde, amely
ben kijelenti, hogy ő maga, sem Horánszky 
pártelnök nem hive a revíziónak.

Mi, akik a reviziót az állam érdekében 
minél előbb kívánjuk keresztülvinni, nem 
helyeseljük ezt a taktikát, mert nem tekint
jü k  egyébnek taktikánál A pponyi ipolysági 
nyilatkozatát. Világos a vezér szándéka. Meg
akarja menteni a reviziót követő kerületek 
mandátumait, de nem óhajija keresztülvinni 
magát a reviziót. H anem  ismernénk Apponyi 
nagy befolyását, melyet pártjára gyakorol, 
m ég abban az esetben is világos volna előt
tünk, hogy a nemzetipártba került revizió
nista képviselők nem fogják az egyházpo
litikai törvényeket bolygatni. Ez kitűnik 
A pponyi beszédének ama részéből, hol külö
nösen hangsúlyozza, hogy az egyházpolitikai 
kérdések napirenden tartása nem helyes

A p p o n y i  f ú z i ó j a .
Hozzá vagyunk már szokva, hogy 

Apponyi A lbert gróf beszédeit esemény 
gyanánt fogadja a kövélemény. A z ipoly
sági beszédnek fontosságát azonban nem 
annyira az ott hangoztatott kijelentések 
szolgáltatják, mint inkább az előző napok 
alatt a fúzióról szárnyra kelt hírek, m elyek 
Apponyi beszédének keretéül szolgáltak.

A  pártok helyzetét már ismertettük 
lapunkban s m ost csak felemlítjük, hogy  
fuzionális hírek H oránszky beszéde n yo
mán keletkeztek, m elyből a kormánypárt 
remegő korifeusai közeledést láttak a sza
badelvűnek gúnyolt politikai párthoz. Lehet, 
hogy H oránszky valóban szándékát kivánta 
jelezni nevezetes beszédében. Lehet, hogy 
Horánszky fuzionálni akar, de A pponyi 
ipolysági beszéde m eggyőz bennünket, h ogy  
ez nem lenne a nemzeti párt fúziója, mely 
párt továbbra is megmarad ellenzéki állás
pontján s elég ovatos, hogy nem akaija a 
hitelét vesztett kormánypártot saját erkölcsi 
erejével támogatni.

A  som oijai szózatban életjelt adott 
magáról A pponyi s megmagyarázta az ün
nepségek alatti hallgatását; az ipolysági 
beszédben pedig megczáfolta a fuzionális 
híreket s jelezte jövőb eli magatartását.

A  liberális sajtó a csalódottak fanyar- 
hangulatával tárgyalja A pponyi beszédét 
és szomorúan konstatálja, hogy a treuga 
dei véget ért, A ppon yi ismét csatasorba

Ő s z s z e 1.
—  A .Fejérmegyei Napló« eredeti tárczája. —

Irta : M á r i a .

Száll a madár, hall a levél! A  hervadó 
lombok közt támadó panaszos, halk suttogás, 
elmúlásról, enyészetről regél.

A  kis üvegharangok szelíden csengnek, 
bongnak, a mint az őszi szél átsuhanva köztük, 
meghimbálja őket; mintha a hulló falevelek, 
sárguló növények lélekharangjai csendülnének. 
A  hervadó kis virágok véglehellete, mint 
gyenge illat leng körül, s halvány fejecskéiket 
hús megadással hajtva lé intik a memento 
mórit !

A  napnak sem fénye, sem melege nincs 
már, megtört sugara fátyolozottan szűrődik át 
a szakadozott felhöfoszlányokon, búcsucsókot 
küldve a haldokló természetnek. A  légben  ̂köl
töző darusereg szomorú Isten hozzádot kiált le 
?. földre: látlak-e vagy sohasem!? Utrakészen 
vissza-vissza röppen csicseregve, elhagyott kis 
fészkéhez a fecske, aztán hirtelen, mintha fájna 
a válás, átsuhan a nagy messzeségen; siet jobb 
hazába, örök napfényes kikeletre. Yégtelen szo
morúság árnya lebeg a letarolt vidék felett, 
‘ihinden éhezni látszik közeledtét az elkerülhet- 

. lén megsemmisülésáek.
Az életnek, őszén á lló ,levert lélek is ,fáj

dalmasan mereng el a múlandóság felett. Érzi,

hogy im, végczéljához jutott, előtte már a rideg 
tél — a kérlelhétlen halál! S mert a jelen 
kopár pusztaságán nincs mit aratnia többé, 
visszaszáll a képzelet szárnyain a letűnt múltba. 
A  hü emlékezet lobogtatja lángját s szende fé
nyével újra bevilágítja azt, mit az élet vissza- 
hozhatlanul magával ragadott.

Oh! mily boldog az, ki fiatalságának él
veivel takarékoskodva, a holnapra gondolva, 
félre tett magának a késő ősz számára is hogy 
édes derűvel vonhassa be utolsó napjait. A  
szívben újra átrezdül a tavasznak szelíd fu- 
valma: pezsdülö élet, illatterhes lég, fakadó 
vágyaival, hullámzó érzelmeivel. A z  iíju, üde, 
szép tavasz, gyorsan, észrevétlen száll tova, 
mint egy röpke tündérálom, s jön helyébe az 
öntudatos, hévteljes, lüktető nyár, ragyogó nap
sugaras egével, fénylő csillagával, mely hívo
gat, integet küzdeni a létért. De alig ízlelve 
meg gyümölcsét a nyárnak, már beköszönt az 
ősz. A bágyadt, halvány, mélabús ősz, mely 
egyedül a boldogító öntudatban, hogy az élet
ben jól töltötte feladatát, nyújthat elégtételt az 
eltűnt tavasz, vesztett nyár helyett. Élvezi a 
jelenben a múltat s várja igaz hittel, bizalom
mal az örök tavaszt — a feltámadást.

.Száll a madár, hull a levél! A  hervadó 
lombok közt támadó panaszos, halk suttogás, 
elmúlásról, enyészetről regél . . .

Mai lapunk 8 oldal.

Örök szerelem.
—  A Fejénnegyei Napló eredeti tárczája. —

Irta : Széli Lajos.
Az őszi szél végig sivitott a száraz fák 

között s a sárguló, fonnyadt levelek körben 
keringve csendes koppanással hullottak a sze
metes útra. Az elhagyott, kopaszodó ágak pedig 
mindm^gannyi kiaszott kar meredtek ég felé, 
össze-összeverödve, mintha az ősi tölgyfák két
ségbeesve e pusztulás felett onnan felülről kér
nének segélyt: uj levelet, illatos virágot.

S a csendben, melyet csak a hulló levelek 
halk zizegése zavart meg, az erdei utón két 
ala*f haladt végig, — egy leány s egy ifin. 
E gy levél odahuílott az ifjú lábai elé. Lehajolt 
s telvette: , , . .

— Nézze csak Ilona ezt a két levelet! 
Össze vannak forrva a tövükben, alig lehet 
őket szétválasztani. Nem is szakítom szét. Együtt 
egymás mellett bújtak ki rügyeikből és együtt 
nőttek fel, védve egymást az esőtől, széltől. 
Egyszerre vesztették el az életerőt, együtt 
fonnyadtak el s hullottak alá s még most is 
együtt vannak. S mert megosztották az örömet 
bánatot, életet és halált, még most is boldogok! 
— Oh mért nincs nekem ily  elválkatatlan tár
sam, Hisz olyan szomorú az egyedüllét.

Az ifjú elhallgatott egy pillanatig, majd 
busán folytai.La: .. ,. .

— Sohasem is volt, — hiszen  ̂ on tudja. 
Nem volt soha, ki igazán szeretett, kihez igazán
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ez mellékes dolog, vannak ennél sokkal 
fontosabb teendőink. ím e a nemzeti párt 
vezérének programmja, amelyet világosabban 
Így lehet kifejezni: „Megengedem, hogy 
reviziónista legyen akármelyik párthivem, 
de nem engedem meg hogy azzal foglal
kozzék, mert vannak fontosabb teendőink." 
És ebben a taktikában tenyeget bennünket 
annak a veszedelme, hogy mandátumhoz 
segítjük több reviziónista jelöltjét a nem
zeti pártnak, annélkül, hogy e jelöltek 
a revízió keresztülvitelénél segédkez
nének.

Ennek daczára sok van Apponyi be
szédében, a mely kibéki e kellemetlen hát
terű taktikával. Magában véve az, hogy a 
néppárt legfontosabb programm pontját 
pártja részére átveszi, és az ellenzékek 
közös akczióját sürgeti ; nagy őzolg. latot 
tesz nekünk elismerve pártunk létjogosult
ságát, melyet, eddig szerettek tőlünk elvi
tatni, másodsorban pedig a liberális' kor
mány helyzetét az uj választásokon ugyan 
csak megnehezíti az ellenzék közös akciója 
révén. Ez a közös akczió Apponyi fúziója, 
a melyet az ellenzéknek a jöv ő  választá
sokra felajál s a mely a kormánypártot 
keserűséggel és félelemmel tölti el.

Ebben az értelemben elfogadjuk a 
szövetséget s az olyan kerületekben, a h o l 
a néppárti jelölt keresztülvitele nem lehet
séges a kormánypárti jelölt megbuktatására 
szívesen segédkezünk a nemzetipárt revi
ziónista jelöltjeinek. Egyebekben pedig min
den igyekezetünket arra fogjuk fordítani, 
hogy mentői több nyílt néppárti képviselő 
jusson be a parlamentbe, mert tisztán áll 
előttünk, hogy a pártvezérek taktikájával 
szemben egyedül csak a néppárti képvise
lőkben bizhatunk, hogy a revíziót nemcsak 
óhajtják, de annak keresztülvitelére min
den tőlük telhetőt elkövetnek.

_Mi az igaz? Ismét a liberális „
hazugságával kell foglalkoznunk. Azt a hirt 
terjesztik, hogy a váczi püspök S c h u s z t e r  
Konstantin körlevelében figyelmeztette egyház
megyéje papságát, hogy tartózkodjék a nép
párti mozgalmaktól és y hogy H e g y i  Antal 
csongrádi plébánost néppárti magatartasa miatt 
kanonilag megintette. E hírrel kapcsolatosan 
olyan magasztalólag emlékeznek meg Schuszter 
püspökről, hogy büszkék lennénk e dicséretre, 
ha nem tudnánk, hogy e dicséretet ab. an a 
reményben előlegezik a püspöknek, mert azt 
akarják elhitetni a világgal, hogy Schuszter 
püspök liberális. Nagyon örvendünk azonban, 
hogy Schuszter püspök nem szolgált rá erre a 
liberális dicséretre s a hogy buzgó egyházi 
életét ismerjük, nem is óhajija az ő dicséretü
ket. Schuszter semmiféle intelmet nem küldött 
papságához s a legmegbízhatóbb forrásból 
jelenthetjük, hogy ö egyike a néppárt leglel
kesebb hívének. A  körlevélről forgalomba 
hozott hir tehát nem igaz. -  Előre tudjuk, 
hogy a zsidó-lapok, melyek tegnap annyira 
dicsérték Schuszter püspököt, holnap majd a 
leggorombábban meg fogják támadni. De hiszen 
Schuszter püspök jobban fog örvendeni a zsidó
liberális lapok támadásainak, mint dicséretének, 
a melyre egyáltalán nem áhítozik.

— Néppárti gyűlések. Múlt vasárnap, 
e hó 13-án rendkiviű népes gyűlést tartottak 
K is -A p á t in b a n  (Barsmegy e.) A  gyűlésen öt- 
hatezer üéppárti polgár lehetett jelen. A  felbé
relt .liberális zsidó suhanczok fütyüléssel igye
keztek zavart csinálni, de letorkolták őket. A  
főszolgabíró pedig az asszonyokat akarta ki
zárni a gyűlésen való részvételből. Később 
azonban ezt a bölcs határozatot visszavonta. 
Nagy hatást gyakorolt Z i c h y  Nándor gróf 
elnöki beszéde. Válaszolt azokra a hazug me
sékre. a melyet az ő hazafiságának kétségbevo
nására terjesztettek. Szavaiban lángoló haza
szeretete nyilatkozott nieg s e hazafias érzései
nek alapjaiul a hit igazságait említette fel. A  
kiegyezés kérdésében pedig elitélte a kormány 
taktikáját, mely az ország károsodását idézi 
elő. Beszéltek még M a r s o v s z k y  Endre, dr. 
Z e l e n y á k  orsz. képviselő é s V a c z u l i k  
Vincze. A  gyűlés a legnagyobb rendben osz-

ragaszkodhattam volna. Nem éreztem soha, 
mily édes a szülök csókja, mily kedves a 
testvér ölelése. Engem mint kis árvát az ön 
szülei fogadtak kastélyukba. Áldom őket, jók 
voltak hozzám, de még sem voltak szüleim! — 
Azután eltávoztam s a fejlődés hosszú évei 
alatt mig más ifjú szivébe zárja az egész vilá
got, én nem szerettem soha senkit. Visszatar
tott egy kép, egy phantom, egy mosolygó laány- 
arcz, melyet ifjúkoromban láttam. Az lebegett 
előttem ébren, álmon, mint egy örökös vágy. 
S visszatértem az önök kastélyába, hogy most 
újra elinduljak s megkezdjem a valódi küzdel
met az élettel. Hanem e közben megtaláltam 
valamit, azt a mosolygó arczu leányt, az én 
phantomomat s fellángolt szivemben mind az 
a szeretet, mit évek során elnyomtam benne. 
Hona! megtaláltam a másik levelet, legyen ön 
az én elválhatatlan társam.

Az ifjú hirtelen megállóit, a leány pedig 
odalépett mellé, mialatt biborpir öntötte el ar- 
czát, nalkan susogta:

— Elválhatatlan társa . . .  az öné . . . 
Örökre . . . Hanem, a férj és feleség nem két 
levél! A  férj az ág, a nő a levél, a virág s az 
ág tartja a levelet, a virágot! S ön már elég 
erős volna ehhez?

Az iíju, mintha hideg szél csapta ‘volna 
meg s fáznék, kezeit kabátja zsebébe rejté.

.. — Értem önt — és szomorúan mosolygott.
On, az előkelő hölgy oly féijet kiván, ki 

már „valami11. Én pedig — ön előtt — semmi 
vagyok! y

Lehajtott fejét felkapta, arcza lángba 
borult.

— Jól van! — De ezzel nem mondok le 
a reményről, mert szeretem, kimondhatatlanul

szeretem önt Ilona! s küzdeni fogok önért, mig 
oly magasra emelkedem, hogy magamhoz emel
hetem. Isten önnel!

Megfordult s lassan végig ment az avaros 
utón, s elment ki . . a nagy világba.

A fák száraz ágai pedig összeverődtek a 
süvitö őszi szélben, mintha a bólongó ágat 
örökre búcsút intettek volna az ifjúnak.

* * *
A lámpa serczegve égett az asztalon, rezgc 

fényt vetve a kis szoba szegényes bútoraira s 
a sápadt arczu ifjúra, ki az asztal mellett ült, 
ideges gyorsasággal jártatva végig tollát a 
papíron .

„Felemelkedem, mig önt magamhoz emel
hetem!1*, ezt mondta a leánynak s ezért küzd 
Emelkedni akar, de nem azon a kényelmes utói 
melyhez hosszú idő szükséges. Valami sejtelem 
azt súgta neki, hogy az ő ideje rövid, hogy 
sietnie kell. Es sietett, azzal a lázas gyorsa
sággal, mellyel a halálra sebzett őz siet társa 
felé, hogy közöttük lehelje ki lelkét.

Mit is mondott az a leány? . . On még 
nem elég erős ahhoz! Óh, nem ilyennek kép 
zelte ö az igazi szerelmet! Az nem kutat, a: 
nem vizsgál, az csak szeret! . . Az igazi sze 
retet azt mondja: Árva vagy? . . . Leszek él 
mindened és szeretjük egymást! . . Nem isméi 
senki ? Elég ha én ismerlek s ha szeretjük egv 
mást! . Szegény vagy? Nincs kenyered? / .  
Éhezek veled, elég, ha téged bírlak s szeretjül 
egymást! . . Beteg vagy ? . . Ápollak, vigasz 
tallak és szereljük egymást! S ha elragad í 
halál, én is veled halok és szeretjük még akkoi 
is egymást! Lelkünk egymásba forrva száll a: 
ég felé s szétomló szervezetünk pora összeve 
gyűl a sírban és még ott is szeretjük egymást!..

1896. szeptember 16.

lőtt szét. — K i s - L ő d ö n  (Veszprémmegye) 
vasárnap akartak néppárti gyűlést tartanig a 
melyet azonban a főszolgabíró azon ürügy alatt 
tiltott be, hogy a kerület képviselője Ó v á r y  
Ferencz ugyanazon a napon Kis-Lődön beszá
molót tart. A  gavallér képviselő annak idején 
egész kerületét s a j á t  költségén felvitte a ki
állításra. Úgy látszik ez a zseniális kortes fo
gás nem használt sokat, mert újabb „fogásról1* 
kellett gondoskodnia.

— A  válaszúton. S z a p á r y  Gyula 
gróf tegnap visszaérkezett a fővárosba s ma a 
kilépettek pártja értekezletet tart, melyen meg
beszélik a politikai helyzetet s a párt jövő 
magatartását. A  kormány lapok élénk fantáziája 
rögtön kiszínezi ezt az értekezletet, hogy azon 
módozatokat fogják, megbeszélni, a melynek 
alapján visszalépjenek a kormánypártba. Nem 
hisszük azonban, hogy ennek gondolata foglal
koztatná Szapáiyékat s Apponyi ipolysági 
hadüzenete után bizonyosan ők is akczióba 
lépnek a kormánypárt eUen. A  kormánypártba 
annál kevésbé léphetnek be, mert az egyház- 
politikai ellenzékhez tartoznak, a kik a reví
ziónak hívei, a kormánypártba lépésük esetén 
pedig fölkeltene hogy adják az álláspontjukat.

— Egyesült ellenzék. A  délmagyaror
szági ellenzék közös értekezletet fog tartani 
Temesváron, hová A p p o n y i  Albert grófot 
is váiják. Az értekezleten a nemzeti párton és 
a néppárton kívül a függetlenségi párt is 
részt vesz.

— Liberális koncz. 'A  közigazgatási bíró
ság tagjainak kinevezése okoz most sok gondot 
a kormánynak, mert az előkelő, szép fizetésű 
állásokra a liberális szolgálatokat tett képvise
lők közül igen sokan zaklatják a miniszter 
urakat, a kik természetesen ugyancsak meg
vannak akadva, hogy az éhesek közül kiknek 
dobják oda koncz gyanánt ez állásokat. Hir 
szerint a tizenkét bírói állásért 78 liberális 
képviselő buzgólkodik. hogy rokonait juttassa 
be. — Mindenesetre nagyon jellemző ez a hir 
közállapotaink erkölcsére.

íg y  tudna ö szeretni, de a leány nem 
akartá. — Ám legyen, emelkedni fog, hirtelen 
emelkedni!

S a toll gyorsan végig futott a papíron 
és csodás mü volt az, melyet létrehozott. Egy 
lázas agynak, egy lázas szívnek vallomása, 
mely lázba ejti azt is, a ki hallja, azt is, a ki 
olvassa! „Örök szerelem14. Ez a czime. Hát van 
örök szerelem ? Annak a szivében, ki ezt meg
írja, van s a színdarabban elmondja, hogy az 
milyen. Hogy még az a porszem is érez, mely 
a halottak testéből keletkezik, hogy még ha
lála után is érezzük szerelmét . . . .  az örüa 
szerelmet!

Az ifjú alig tudta, hogy mit ir, csak azt 
érezte, hogy a lelkét önti a sorokba, hogy szi
vének vére az, melylyel ir s hogy olyat, minőt 
ö alkot, nem alkottak még soha! . . Azután 
látta maga előtt a hatást. Senkise tudja majd 
előre, ki irta a darabot. Névtelenül nyújtja be. 
Csak az imédott leány ismerje a szerzőt. Az 
ifjú látta maga előtt a telt színházat, hallotta 
az üdvriadalt, a kiáltást az ismeretlen iró után. 
Végül megjelenik a függöny e lő t t . . .  Zugó 
tapsvihar . . . koszorúk fogadják, de ő n e m  lát, 
nem hall semmit, csak azt a leányt nézi ott a 
páholyban, csak annak tapsát hallgalja és látja 
megnyílni az eget és anuak fénye sugárzik

Pedig kár a magasba nézni annak, ki 
alant született.

Az ifjú lázasan irt tovább s nem érezte 
annak a nyugtalan fénynek lobogását, mely 
szemében égett; nem látta azt a két lángvörös 
foltot, mely arczán kigyuladt, mint a vésztüz,
mely az ellenség jöttét jelenti____

** *
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Diósdi templom szentelés.
— Saját tudósítónktól. —

Fényes, nagy és lélekemelő ünnepe volt £  
hó 13-én Diósd községnek. Fényes volt azért 
mért az egész kis falat diadalkapuk, zászlódisz, 
a helybeliek s a környék lakosságának és a 
budapesti vendégek hullámzó sokasága ékesí
tette; nagy két okból is, mert nem csak búcsú 
volt a községben, de az újonnan épült díszes 
templom ünnepélyes - felszentelése is e napon 
tartatott; lélekemelő végre azért, mert látni 
lehetett az egykori lelkipásztor és a régi hívek 
között most is égő szeretet lángjának ragyo
gását.

A  müizléssel épített templom S a y  Fe- 
rencz székesfej érvári építész müve. A  kilencz 
ezer forint nagy részét maga a hitközség adta 
és hozzájárult adományával több budapesti 
család, valamint dr. S t e i n e r  Fülöp 
székesfej érvári püspök az ékes oltárkép ado
mányozásával.

A  templom szentelést K á r o l y  János 
kanonok végezte K e r e s k é n y i  kerületi 
esperes, T é t  r  y  tétényi plébános, P u c b- 
1 i n hevesi esperes és T a n n i n g e r  
török-bálinti segédlelkész közreműködésével. A  
felszentelés után K á r o l y  kanonok intézett 
szivreható beszédet, mely a hívőket egykori 
lelkipásztorkodására való vonatkozásaival, vala
mint a felszentelt templom jelentőségének 
ecsetelésével valósággal elragadta.

Mint fővárosi ember, és mint diósdi 
nyaraló, kinek boldog házasságát az egyház 
nevében K á r o l y  János az egykori té
tényi plébános áldotta meg, soha sem feledem 
el e templomszentelést és megkísérlem steno- 
grafiám segélyével a szivreható beszédet e 
becses lapban közölni:

„Tizennyolcz éven át voltam lelki atyá
tok áitatos diósdiak, tizennyolcz éven át visel
tem köztetek a lelkészi tisztet és a legjobb 
tehetségem és igyekezetem szerint töltöttem 
azt be, mert semmit sem óhajtottam mint lelki 
üdvötöket.

Tizennyolcz éven át együtt viseltem vele
tek á nap terhét, örültem, ha boldogság ragyo
gott reátok és bánkódtam midőn csapások 
sújtottak benneteket. Gyermekeiteket én vettem 
föl a kér. katholikus egyház közösségébe és én 
adtam nevet a szent keresztségben, halottaitok 
örök nyugalma felett pedig az én imám lebe-

A  tél beállt és Honáék vidéki kastélyuk 
helyett palotájukat keresték fel a fővárosban.
— A  leány örült annak, hogy feljöhet. — 
Szinte félt attól a csendes elhagyott erdőtől, 
melyben utoljára hallotta az ifjú szavát, kit 
oly régóta szeretett, de a kit nagyravágyásá- 
nak, hiúságának feláldozott. Maga előtt látta 
öt, a mint távozik a száraz levéllel borított 
áton s valami megnevezhetetlen bánat fogta el. 
Miért bocsátotta el akkor, miért küldte ki a 
nagy világba, miért bocsátotta el egyedül?. . .

A  városban sem hagyta el ez a kép. Min
dig az a sárga erdő, az a távozó alak. Nem 
hallott azóta róla semmit, vájjon mit csinál ? — 
hol van? Hát sohse tér vissza?

És az a kép csak nem tűnt el emlékéből.
Pedig szórakozásban nem volt hiány. 

Don eljárt a bálokra, a színházakba s palotá
ink termeiben a társaság szine-java gyűlt 
össze. Mindenki azon volt, hogy az ifjú leányt 
mulattassa. — A  város újdonságait s a leg- 
frisebb affaire-eket is elmondták neki. Hanem 
újabban mindezen események háttérbe szorul
tak egy izgató újdonság előtt.

valami színdarabról beszéltek mindenfelé, 
melyet legközelebb előadnak. — Valami csodás 
munkáról, melynek szerzőjét nem ismerik. — 
Találgatták, ki írhatta s a legismertebb neve
ket hozták a darabbal combinátióba. De minden 
fáradságuk daczára sem tudták meg aszerző nevét.

Hanem Hona megtudta.
Az ifjú levélben tudatta vele, hogy irt 

egy darabot, melyet legközelebb előadnak, s 
melyre a leányt megfogja hívni. Kérte, hogy 
a szerző nevéről ne szóljon senkinek.

A  premiére napja mindinkább közeledett.
— Hona lázas izgalomban várta. Nem is annyira

gett! Együtt képeztünk egy egészet, egy tes
tet és lelket, egy hivŐ'Jközséeet, melynek feje 
Jézus Krisztus volt, együtt hittünk, együtt re
méltünk és a kér. katn vallás nagy egységé
ben, mint ugyanazon - ̂ -testnek tagjai együtt 
szerettünk, Krisztus Jézus örök kegyelmében.

Ezek voltak körülbelül azok a szavak, a 
melyekkel ezelőtt tizenhat évvel midőn letettem
Íiásztorbotomat és megszűntem lelkiatyátok 
enni, tőletek elbúcsúzva beszédemet kezdettem. 

Midőn nektek Jézus békéjét hagytam hátra, 
mikor elbúcsúztam plébániám templomaitól, a* 
melyekben közös imáink áldozatát az Istennek 
felajánlottuk az oltároktól, melyek lépcsőin 
szenvedéseinkben oly sokszor enyhülést és vi
gaszt nyertünk, mikor elbúcsúztam a szószék
től, a honnét az Isten szavát és igazságát 
annyi lelkesedéssel magamnak is, meg nektek 
is hirdettem; mikor elbúcsúztam mindnyájatok
tól, fiataloktól, öregektől és elbúcsúztam meg
holt] aitak sirhalmaitól, köztük attól is, am ely 
édes jó anyám porait takaija.

És e búcsú vétel ;óta már tizenkét esz
tendő telt el és tizenkét év után ismét itt 
vagyok, Isten irgalmából, a mi szeretett fő- 
pásztorunk megbízásából, itt vagyok azért, 
hogy ezen díszes uj templominkat az Isten di
csőségére és a Bőid. Szűz Mária, a ti és az 
egész ország védszenljének tiszteletére, ezeknek 
az én régi paptársaim és barátaimnak támoga- 

■ tása mellett felszenteljem.
; Sokat nem látok én itt ma egykori híveim 
| közül, sok házastársat választott el egymástól 
: és sok gyermeket a szülőitől a keserű halál és 
! a mit szinte fájdalommal láttam, a ti dúsan 
i termő szöllöitek mind kipusztultak.

És ti ájtatos diósdiak még sem hagytátok 
, el az Istent, sem az ö ' parancsait, sem az ő 
| anyaszentegyházát és annak kegyszereit, hanem 
j még jobban szeretitek . a jóságos Istent, még 
j jobban lángoltok az anyaszentegyház szerete- 
] tében. Míg gazdagok voltatok egy szerény kis 
| kápolnában imádtátok az Istent, most, hogy 
j szegények lettetek fényes templomot emeltek 
I az ö dicsőségére !

Lehetetlen tehát, hogy a midőn felszen
telve e templomot magasztalom a mi jó Iste
nünket, ne magasztaljam, a ti vallásos buzgó- 
ságtokat is, a melyet Jézns Krisztus öntött a 
ti lelketekbe.

Mert hiszen mit látnak szemeim e temp- 
1 lomot tekintve? Kőből emelt falakat csupán? 
I Nem! A  végtelen Istennek a megváltás nagy

a darabot, mint inkább azt a meghívót, az ifjú 
írását. S az csak nem akart megérkezni. Már 
csak két, már csak egy nap volt hátra a pre- 
miere-ig. — Miért késik úgy az a levél ?

Annak pedig nagy oka volt a késedelemre. 
Az utolsó nap délutánján végre megérkezett. 
Furcsa egy meghívó! Olyan, melynek fekete a 
kerete s oly mulatságra szóló, melyből a fő
szereplő nem tér vissza soha.

Az ifjú beváltá szavát: magasra emelkedett! 
* *A  színház estére zsúfolva volt s a közön

ség mámorosán az elragadtatástól hallgatta a 
csodás igéket, melyek a színpadról aláhang- 
zottak. A  szerelem apotheosisa volt az s a ki 
haUotta, elhitte, hogy létezik örök szerelem s 
megértette, hogy az milyen.

Ott ben, az egyik páholy hátterében is 
hallgatta s megértette azt valaki. Egy sápadt 
arczu fiatal leány ült ott, merev szemekkel 
nézve a színpadra. Nem tudott otthon maradni, 
valami titkos erő hozta ide, meghallgatni az ő 
müvét. S abból azután megértette, mi az igazi 
szerelem, mely nem kutat, nem vizsgál, csak 
szeret. Megértette az ifjú szavát, ki a túlvilág
ról szólott, a ki még ott is szeret!

A  darabnak vége volt. A  közönség az el
ragadtatástól tombolva rohant a színpad felé s 
a szerzőért kiáltott.

A  páholyban pedig a sápadt leány nézett 
alá. Szája körül oly különös mosoly, szemében 
lidérczfényhez hasonló réveteg tűz. Egyik ke
zében összegyűrt fekete keretű lapot tart, mig 
mAailr kezével homlokát simogatja. Színtelen 
ajka megnyílik néha, elfojtott zokogáshoz^ ha
sonló hangot hallat mintha siró hangon hívna 
valakit: . . .  „Szerző!“ . . .  „Szerző!“ . . .

kegyelmének, a B.-Szüz Mária és a szentek 
tiszteletének, az összes kath. hitágozatoknak 
ünnepélyes megvallása ez részetekről jámbor 
diósdiak! Nyílt és ünnepélyes bizonyságtétele 
e templom annak a ténynek, hogy ti híart^k 
az Istenben, ragaszkodtok az anyaszentegyház- 
hoz, és_ hogy ti hűséges alattvalói vagytok az 
apostoli 'magyar királynak, tényező tagjai a 
nemzet egységének. E" templom építésével be
bizonyítottátok a mit szt. Ágoston mondott: 
„Téged kereslek én édes Istenem és miattad 
bejárom a föld kerekségét“ ; és lelkes örömmel 
éneklitek zsoltáros dalát: „mily kedvesek haj
lékaid erősségek Ura, mint vágyódik s eped 
lelkem szent templomod tornáczai után!“

Valóban az Isten az emberi lét szükség
képpeni föltétele, tehát oly tény, melyben hisz 
az emberiség. Hisz ma, hitt a múltban és hinni 
fog a jövőben. Hisz mert hit nélkül nem élhet, 
értelmünk törvénye, létünk rendeltetése a hit. 
A  földmi vés a mezőn ekéjére hajtva gondter
hes fejét, letörli verejtékét s az Isten nevét 
sóhajtva folytatja nehéz munkáját. A  szegény 
az Istenhez fordul az élét nyomorában, a bűnös 
tőle retteg, az igaz ö benne bízik. A  királyok 
lábaihoz teszik kormányukat, s a csaták hősei 
az ő nevét kiálltva rohannak a halálba. Az 
árvák, az özvegyek neki panaszolják szenve
déseiket, s a haldokló az ő nevét hörögve lép 
a halál borzasztó útjára. Nincs hely, nincs 
alkalom, nincs idő, nincs vállalat, nincs munka, 
nincs alkotás, hol Isten jelen nem volna, hol 
az ő neve nem hangzanéz. Még maga a szeretet 
is, a mely pedig mindenhatónak képzeli magát, 
nem bírja elkerülni őt, zsámolyára borul s 
tőle kéri hűsége esküjének erejét. Az emberiség 
az Istennel él, az Istennel halad. Neki áldozik 
Abrahámmal, őt énekli meg .Dáviddal, tőle kér 
bölcsességet Salamonnal, öt hordozza szivében 
Szt. Ignáczczal, öt vallja és hirdeti Szt. Pállal 
s érette hal meg a vértanukkal.

És mit nem tesz érette, hogy szeretetét 
kimutassa? Templomokat épít; ha elegendő 
költsége nincs hozzá, vezet az Isten másutt 
lakó jótevőket. Egyik százasával hozza a 
költségre valót, másik főoltárképet ajándékoz 
és segítségére jönnek a szent czélnak.

Templomot építettetek ti is jámbor diós
diak, s a jó emberek segitségtekre jöttek nektek 
is, templomot építettetek, hogy benne lakozzék 
az Isten, és ti eljárhassatok hozzá imáitokkal. 
Ünnepeket ültök, vasárnapokat szenteltek, 
lelkipásztorotok megújítja az uj szövetség vér
ontás nélküli áldozatát, megújítja ma, megnjiija 
holnap, megújítja még ember lesz a világon, 
lüs kinek az imádására teszi ezt? az Istennek!

Istenem Teremtöm! hiszek tebenned és 
imádlak téged. Imádlak szóval, imádlak gondo
lattal, imádlak értelemmel, imádlak cselekede
teimmel. Az egész világ, az egész emberiség, 
az egész élet egy örökös imádság az Istenhez, 
mely folyton hangzik, folyton zokog, s a 
melyre az Isten folyton hallgat. Mert az ember 
szereti az Istent, az Isten szereti az embert, s 
az Isten szeretete, midőn kiárad az emberi 
szívre, fölragadja azt a lelkesedés legmagasabb 
fokára és az Istent teszi egyedüli czéljává, 
eszményévé. Ámde az ember az Isten eszméjét 
nem tartogathatja magába rejtve, kifejezésre 
igyekszik hozni, s a szeretetböl áldozat lesz, 
az áldozatból pedig templom!

Mí a templom és mi ez a ti uj felszentelt 
templomtok?

A z Isten iránti szereteteteknek oly nagy
szerű kiáradása szivetekből, a mely miután ab
ban a kis husdarabban meg nem fér, s miután 
szóba, sóhajba foglalni nem lehet: köveket ra
gad, falakat emel, s az ég iveit utánozva mű
vészi kézzel boltozatokat rak, s hogy az Isten
hez minél közelebb legyen, magasra emeli tor
nyát, s harangjait a mennydörgés szomszédsá
gában helyezi el.

És fönn a magasban ragyog a kereszt, 
szól a harang, s hivó szava ráül a szél szár
nyaira és bejárja a földet. L élek ! Ember! 
halld a mit csengésem, kongásom mond: Jön 
az Isten! készülj imádására. Munkás, fáradt, 
tedd le a kaszát, hagyd el az ekét, jöjj meg
pihenni az Isten áldó szeretetében. Siró, szen
vedő! könyeidet látja az Ur, fohászaidra meg
indult az ő könyörülete. Beteg, haldokló, ké-
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szülj) jöjj, vár; tíz Isten! És cseng- é a k ó a g  a 
harang, és hallja a szív, Isteni béke jön hang*" 
jain, s az ember fölemelkedik, hogy Istenével- 
egyesüljön. — Ez a ti templomtob, jámbor 
diósdi hívek!..— —

„ A  hivök lelkesedésével körülvett főpap 
tartotta ezután a nagymisét a paptársak segéd
kezesd mellett, s minthogy a templomba ezer 
embernél több nem fért be, a künnlevö sokaság- 
nakv.e közben T a n n i n g e r ,  török-bálinti 
segédlelkész tartott a szabad ég alatt szivhez- 
szólé. gyönyörű beszédet, mely elévülhetlen 
emléket hagyott a hallgatók szivében.

U—s.

Közigazgatási ülés.
A  város közigazgatási bizottsága ma dél

előtt 10 órakor tartotta meg rendes havi ülését 
a városház nagytermében H a v r a n e k  J ózsef 
polgármester elnöklete alatt.

A  főjegyző bejelenti, hogy R e s e h a r d  
Moómak P o l c z e r  Péter alkapitány ellen 
kért fegyelmi eljárását a tanács nem fogadta 
el, a mit Reschard megfellebbezett a miniszter
hez. A  belügyminiszter Polczert a fegyelmi el
járás alól felmentette.

A  közigazgatási bizottság kivételes nösü- 
lési engedélyt adott Günzberger Károly és 
Zemancsics Mihály szobafestőknek.

A  közegészségügyi jelentés szerint a város 
közegészségügye kedvező állású. Született 79, 
meghalt 79, meghalt 67 egyén, igy tehát a szü
letés a halálozást 12-vel múlja felül. Járvány 
csak kivételesen fordult elő.

Az állategészségügy is elég jó. Az alsó
városi tehéncsorda állományban uralgott száj- 
és körömfájás megszűnt.

H a v r a n e k  József polgármester tudo
mására hozza a közigazgatási bizottságnak, 
hogy a városi hetivásárokra a sertések felhaj
tását megengedte, habár a megyében némely 
helyen a sertésvész még uralkodik, de a város
ban már teljesen megszűnt.

Az árvaszék jelentését tudomásul vette 
az ülés.

F e s t e t i c h  Bennó gróf tanfelügyelő 
jelenti, hogy a közoktatásügyi miniszter a ve- 
zetötanitói és a többi állásokra történt tanitó- 
választás eredményét jóváhagyta.

A  nyupdijba menő tanítók megvizsgálá
sára eddig a tanfelügyelő mindig külön-külön 
nevezett meg két bizottsági tagot s igy a meg
vizsgálás, késedelmes volt, azért ezentúl állandó 
vizsgálóbizottságot óhajtanná s ebbe a bizott
ságba A  1 a g  h y  Dezsőt és T ó t h  Arthurt 
nevezi meg. Az ülés tudomásul veszi.

S z e p e s i  Géza polgári iskolai tanítónak 
az ötödévi pótlék kiadása iránti kérvényét pár- 
tolólag terjesztik fel.

F i 1 1 1 e r Béla tiszti főügyész kérdést 
intéz a tanfelügyelőhöz, hogy mi végzet érte 
az ezelőtt 1 évvel a közigazgatási bizottság 
által a közoktatásügyi miniszterhez intézett 
ama folyamodványt, mely szerint egy felsőbb 
polgári leányiskola felállítását kérelmezi. Erre 
nézve válasz mostanáig sem jött.

F e s t e t i  eh  Benn.) tanfelügyelő vála
szában tudatja, hogy még nem jött semmi vá
lasz-sem a folyamodványra, habár ezelőtt három 
hónappal ö megsürgette. Azt az indítványt teszi 
hogy a bizottság ismét sürgesse meg, mivel 
most van erre az alkalom. A  költségvetések 
tárgyalása ugyanis e hónapokban kerül az or
szággyűlés elé s ebbe már a miniszter bele- 
vehetné azt is. Az indítványt elfogadták!

Az útadó költségvetési előirányzatát ol
vasta fel ezután J u t h István alszámvevö, * 
mely szerint 1897. az előirányzat: bevétel 22114 
írt és 20 kr.; a kiadás 16938 írt 27 kr., tehát 
a pénztári többlet 5175 frt 93 kr. Az 1898 évre 
bevétel 16986 Irt 60 kr., kiadás 16938 frt 27 
kr., marad tehát 48 frt 38 kr.

Az utkaparók fizetése havi 17 frtról 20' 
írtra lett felemelve, ami 216 frt összeget tesz 
ki évenkint.

A  fogházügyi jelentés felolvasása után az 
ülést í/412 órakor az elnök bezárta.

FEJERMLGYEI NAPLÓ.

H I R E  K.
— Mária Dorotheaföherczegnö házas

sága. Ismét M á r i a( D o r o o t h e a  foher- 
czegnö házasságáról Írnak,’ a fővárosi lapok s 
mig egyik azt hangoztatja, hogy a főherczegnő 
esküvője B u d a p e s t e n  l e s z ,  m é g  p e 
d i g  k i z á r ó l a g  c s a k  e g y h á z i -  
l a g  m e g k ö t v e ,  addig a liberális lapok 
erősködnek, hogy Schönbrunnban lesz. M oden-' 
esetre az egész ország örömmel fogadná a hirt, 
hogy a főherczegnő házassága Budapesten köt
tetik meg. Annál különösebb, hogy a liberális 
lapok nem akarják elhinni, hogy ez lehetséges 
legyen, holott nagyon jó l tudja mindenki, hogy 
csak a kormány bűnös mulasztásának lenne 
következménye, ha a főherczegnő házasságát 
Schönbrunnban tartanák meg, mivel az uralkodó 
család házassági jogáról szóló törvényt köte- 
lességszerüen nem terjesztették még be.

— József Ágo»t főherczeg a Tátrában. 
J ó z s e f Á g o s t  főherczeg és neje, a kik 
most tudvalevőleg Tátrafüreden laknak József 
főherczeg kastélyában, szeptember l2-én fönn 
voltak a csorbái tónál A főherczeg, vadászatra 
ment s A u g u s z t a  fökerczegasszony is töl- 
kisérte az urát a gyönyörű tóhoz. S z e n t iv á n y i  
József kastélyában tartottak pihenőt. A  vadá
szaton levő főherczeg hat zergét lőtt. Vasárnap 
mise volt a szép kis tátrafüredi templomban, a 
melyen megjelent a föherczegi pár és a fürdő- 
telep egész közönsége. Az idő állandóan rósz, 
esős és ködös s valószínűleg ez az oka annak, 
hogy K 1 o t i 1 d föhereznyasszony, a kit min
dennap vártak, még mindig nincs itt a fiatal 
párnál.

— Az nj udvari fömarsall. Mint bécsi 
tudósítónk jelenti, ő Felsége a gróf S z é c h e n  
Antal halálával megüresedett udvari főmarsalli 
méltóságra gróf C z i r á k y  Bélát, a cs. és kir. 
külügyminisztérium volt osztályfőnökét ne
vezte ki.

C z i r á k y  B é l a  gróf, C z i r á k y  Antal grófőcscse, 
1852. május 23-án született Lovasberényben. Fejérmegyé- 
b»n. Tanulmányait a piaristák budapesti fögymnáziumában, 
mint írugántamiló végezte, az érettségi vizsgát azonban 
ugyanott n< ilvánosan tette le. A jogot Budapesten végezte, 
és letette a jogtudományi, birói és államtudományi vizsgá
két. 1872-ben az igazságügyi minisztériumnál fogalmazó 
gyakornok lett s ez idő alatt lépett a budapesti öuk. tűz
oltó-egyletbe, hol a szivattyús- és mászó-vizsgákat lette. 
1873-ban logalmazói minőségben a belügyi minisztérium
hoz helyeztetett át. A tűzoltó-intézmény iránti elöszer té
tétől ösztönöztetve, ! 874-ben ősszel S z é c h e n y i  Ödön 
gróffal és F o l l m a n n  Alajossal a török fővárosba, Kon- 
stantinápolyba ment az ottani tüzoltói-intézmény létesítése 
czéljábol Konstantinápolyi missziójának befejezése után 
csaknem félévig tartó nagyobb keleti utazást tett. Ekkor 
megvált a megkezdett közpályától s atyjánál Lovasbérény- 
ben telepedett le. Ez idő alatt folyton tevékeny részt vett 
a v á r m e g y e i  mozgalmakban. 1678-ban nőül vette 
E s t e r h á z y  Mária grófnőt, gr. Esterházy László' leányát ’ 
1880-ban kamarás leit 1882 ben a zala-egerszegi orszá
gos tü/.oltó-szövetségi Jcözgyülésen-' a szövetség elnökévé vá- 1 
lasztatott. 1884-ben Fejérvármegye főispánjává neveztetett 
ki. Ifj S z ö g - y é n y - M a r i c h  Lászlónak a kabinetbe’ 
lépése után C z i r á k y  a külügtminisztériumba neveztetett'’  
ki, a melyben i891-ben osztályfőnök lett b itt érte őt a~* 
királyi kitü tetős, mely a magas udvari méltóságra szólí
totta C z i r á k y  B é l a  grófot.

megye törvényhatósági bizottsága októbei 
5-én tartja gyűlését a megyeház nagytermé 
Az alkudó választmány e hó 21-én ül ös 
a közgyűlésen tárgyalandó dolgok megáll 
tasa végett. 6

— Zarándokíás Lourdesba. A  lourdesi 
október 2-iki hires búcsúra tudvalevőleg1 a ma
gyar katholikusok részére is rendeznek zarán- 
doklást B o g i s i c h  Mihály püspök vezetése' 
mellett. E zarándokíás iránt a magyar kátho- 
iikus körökben az idén nagy az érdeklődés, az 
eddig jelentkezettek száma már most is meg

haladja a százai A  jdi^Ík<k é k ,'k8sáír'''füÍ3iilit> 
jü k : C s e k o n i c s  Jánósné grófnét, P on g - 
r á c z  Jenőné grófnét, L i p t h a y  Jenő és 
nejét, S i k Sándorné drnét, S z á p ;á r  y  Bé
lánál grófnét. E s t  e r h á z y  Miklós Móricz 
és Z i  c h y  Aladár* grófok pedig két-két szfe- 

. génysörsu" beteg' t é l j  e s u t a z á s i  é s 
e l l á t á s i  k ö l t s é g e i t  a j á n l o t 
t á  k f  ö 1. A  zarándokíás rendezősége (Kál- 
vin-tér 4. sz. II. 11.) a jelentkezési határidőt 
szeptember 20-ig hosszabbitotta meg. Lourdes- 
ból visszajövét az utazás Velénczében megsza
kítható, mert a különvonat jegye más vonatokra 
is érvényes.

— A  herczegprim ás a kiállításon. 
Y  a s z a r y  Kolos bíboros herczegprimás va
sárnap este küldött értesítést dr. G z o b o r  
Bélához, hogy hétfőn reggel 8 órakor teljes 
inkognitóban meg fogja látogatni a kiállítást, 
melyet eddig nagy elfoglaltsága és gyengél
kedése miatt nem nézhetett meg. Magyarország 
egyik legelső histórikusát Jkülönösen a törté
nelmi kiállítás érdekelvén, Czobor Bélát arra 
kérte, hogy ebben a csoportban kalauzolja 
majd először. A  meglehetősen sürü reggeli köd 
kissé megkéstette a bíboros főpapot, aki kilencz 
óra tájt jött a kiállításra H e t y  e y  Samu 
apátkanonok, K o h l  Medárd primási titkár és 
S z é c h e n y i  Miklós jaki .ipát kíséretében; 
Czobor Béla főelőadó az Andrássy-uti főkapunál 
várta a prímást s egyenesen a történelmi ki
állítás szigetére vezette. Majd két óra hosszat 
tartott a prímás látogatása. Mindent apróra 
megnézett és távozása előtt annak az óhajának 
adott kifejezést, hogy jó  volna egy szép dísz
munkával megörökíteni a történelmi kiállítás 
emlékét. A  költséghez ő maga is tetemes ösz- 
szeggel járulna.

— Jótékony adományok. H o r n i g  
Károly báró az esztergomi katholikus legény
egylet házának építésére 100 irtot adományo
zott. Ugyanezen czélra Y  a s z a r y  Kolos 
herczegprimás 100 irtot, G r a e f  1 János és 
B l ü m e l h u b e r  Ferencz esztergomi kano
nok 500 500 frtot, C s á s z k a György 50 
irtot és Simor Teréz löOU irtot adományozott. 
E nagylelkű adományok által felsegítve sikerült 
az esztergomi katholikus legény-egyletnek ál
landó otthont szereznie. Az uj ház már teljesen 
felépült s e hó 27-én fogják felavatni nagy 
ünnepségek között.

— V ízbe fn lt bncsnsok. S c h a f f -  
h a u s e n b a n  Svájczban a napokban este, a 
mikor a Constanzból jövő A r é n a  nevű rajnai 
gőzös BusiDgennél kikötött, a tizenkét méter 
hosszú kikötöhidnak, mely tömve volt bucsu- 
sokkal, középső része leszakadt. Negyvenöt 
ember a vízbe esett. Eddig csak azt tudják, 
hogy a szerencsétlenség következtében egy fiú 
és egy leány a vízbe fűlt. Meglehet azonban, 
hogy többen is megfultak, de holttestüket az 
áradás lefelé sodorta. Az Aréna gőzösön a sze
rencsétlenség következtében óriási pánik támadt. 
Körülbelül kétszáz utas a hajó egyik oldalára 
tódult s kicsibe múlt, hogy a hajó el nem 
sülyedt. A  régi hidat hat év előtt restauráltáták. 
Azért szakadt le most, mert a keresztgerenda 
eltört.

— M egtért érsek . B a r n i e r  jezsuita 
páter, homsi hittérítő azt jelenti a lycni kath. 
missziónak, hogy monsgr. Abdallah Gregorius 
dzsarbékiri (sziriai) jakobita érsek, a kit az 
antiochiai patriacha székre jelöltek, áttért a 
katholikus hitre. Azt hiszik, hogy az érsek 
disszidens hívei követni fogják a főpap példá
ját. A  homsi kis templom zsúfolásig megtelt'az 

: áttérési szertartásra, mely után a megfért ér
sek podtifikális misét olvasott, a miben a sziriai

i katholikus patriarcha helynöke és egy másik 
pap segédkezett neki.

— Országos Pázmány egyesület. E
czimen ma a katholikus irók és hírlapírók

___________  1896. szeptember 16.
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egyesülete I alakult Budapesten. Az egyesület; 
ezéljiEi'í' a kath'olibus szellemű írók egyesítése, 
hogy így egymást a katholikus irodalom szol
gálatában. erkölcsileg és atiyagilagitámogassák. 
Az áiakiiíÓ ^gyűlésén B r e z a' a y  Béla dr. 
e^etemi;.tanár elnökölt, az- ügyvivő elöljáró- 
ság elnöke, H u  m m a r  Nándor. Alelnök lett 
P i n t é r  Kálmán, titkár G z í k i a y  Lajos, 
pénztáros E m b e r  Károly, ellenőr K a p  ős i 
Józsefi Az ideiglenes választmány f ő v á r o s i  
tagjak Andor. József, Auer István, Bartók 
Lajbs, Breznay Béla dr., Czenner Lajos, 
Czobor Béla dr., Dalmady Győző, Egly Mi
hály, Gyürky Ödön dr., Hock János, Horto- 
ványi József dr., Kisfaludy A. Béla dr., Kiss 
János dr., Kontúr Béla dr., Miller József, 
Novák Lajos, Tóthfalussy Béla, JelligerVilmosjdr. 
Tidéki tagjai : Babik József, Békefi Reming dr., 
Bodnár Gáspár, Gieszwein Sándor dr., Kemenes 
Ferencz, Somfay János, Keményfly Dániel, 
Lévay Mihály, Mázy Engelbert, Nogáll János 
dr., Pál István, Prohászka Ottokár dr., Rada 
István dr., Rézbányái János, Rosty jKálmán, 
Sujánszky Antal, Tóth János dr, Varga Mihály, 
Várossy Gyula dr., Vucskics Gyula dr., Walter 
Gyula dr.

—  Földrengés a Balaton mellett. Szep
tember 14-én reggeli félnégy órakor T i h a n y 
ban egy nehány másodperczig tartó, meglehe
tősen erős földrengést éreztek, mely menydörgés- 
szerü moraj kíséretében kelet felöl indult meg 
és északnyugati irányban terjedt tova. Ez az 
elemi csapás már tavaly is meglátogatta egyszer 
Tihanyt, a mikor egy hatalmas sziklát beledön
tött a Balatonba.

— A  gyermekhalandóság Magyaror
szágon, mint valamennyi orvos igen jól tudja, 
oly rettenetes, miszerint arra borzadály nélkül 
nem is gondolhatunk, Es az állam, mely te- 
nyészkanczákra és „képzőművészeti ügyekre“ 
milliókat költ, az egész országban a gyermek- 
mentés czéljára midössze 8500 forintot fordít, 
íme, a nagy szabadelvüségben mekora a huma
nizmus ! Az állam végtelen szükkeblüségét azon
ban Budapest székesfőváros igyekszik némileg 
pótolni. Évenkint átlag 250 kis gyermeket he
lyez el gyermekmenedékben, dajkáknál pedig 
3—4000-et. Az eltartási költség pedig többet 
tesz ki 40,000 írtnál. — Az állam azonban itt 
is indolens marad s Perczel belügyminiszter 
.épen nem akar odahatni, hogy Budapest leg
alább részben megkapja a/.t a költséget, mit 
idegen illetőségű lelenczek és árvák gondozá
sára fizet. Budapest székesfőváros 1874-től 
1893-ig e czimen 848,419 irtot adott ki, a mely 
összegből csak 250,943 írt lett visszatérítve. A  
hol azután megsükfetül az állam, ott előlép a 
magyar társadalom jótékonysága, a mely azon
ban csak édes-keveset tehet a gyermekek töme
ges elpusztulása ellen. — Országos lelenczházra 
lenne szükség, ha a kisdedek ezrét meg akar
nék menteni. Ámde minek megmenteni az apró
ságokat/hisz azok nem választanak s nem sza
vaznak'a kbnnáhypáít jelölteire ! S azoknak a 
hubahitnaűssal oly nagyban dicsekedő szabad- 
kőihiiVeS-pSBólyoknák sincs egy szavuk sem a 
kisdedek érdiékében! Hisz most övéké az ország 
—  a Hiéronyinikkel együtt és igy egy orszá
gos lelen’czházat is létrehozhatnának!

— A  kerékpár-egylet mulatsága. Szólt 
a zepe 8 tánczolt a mulatni vágyó fiatal rem- 
zedék ki világos kívirradtig a polgári lövölde 
tánpzternmében szeptember 12-én a székesfejér- 
vári kerékpár-egylet mulatságán. Fényesen si
került mulatság volt ez, habár nem is valami 
nagyszámú közönség töltötte meg a termet, de 
az^ .m ely ; ott volt, csak élvezettel tud vissza
gondolni ez estére,. Érdeme ez leginkább a ren- 
aezÖ|égnfáradh.aíatlan buzgalmának, mely már 
napok, (jtai mindent elkövetett, hogy az egylet 
néhapyfttagjának hoszuja folytán a meghívók i 
kibpésájtásánál történt, visszaéléseket helyre- 
iitve;. p, i mulatság sikerét biztosítsa. Sikerült is 
ez neki. Válogatott közönség. gyűlt egybe, 
mely közt mindvégig általános jó  kedv uralko

dott. A  hajnal púja már: a .láthatár szélét ve
resre festette, midőn, a czigány letette egész 
éjen át munkábiaíogott vonóját. A  négyeseket 
40 50 pár tánczolta. —  A  jelen volt hölgyek 
névsora: Asszonyok: Deutsch Antalné Freud 
Lajosné, Gánóczy Flórisné, Gazdy Béláné, 
Gemmel Ferenczné, Gödi Károlyné, Havrich 
Ernőné, Kohn Adolfné, Lichtneckert Antalné, 
Ráuscher Béláné, Roseníeld Lajosné, Roszher- 
ger lmréné, Rupp Alajosné, özv. Szammer Im- 
réné, dr. Trummer Gyuláné, Weiehinger Sán- 
domé, Wiener Ignáczné, stb. Lányok: Ber- 
ger Lilla (Selyméspuszta), 'Faust Luiza (Bpest), 
Gánóczy Elvira, Gazdy Ella és Aranka, Gem
mel Eugénia (Moha), Harvich Róza (Csurgó), 
Hauszher Irén, Havranek Vilma, Hesky Erzsiké, 
Leéb Mariska, Lichtneckert Luiza, Löwinger 
Fanny és Margit, Macskássy Róza, Mittler 
Gizella, Roszherger Irén, Rosenfeld nővérek, 
Schmideg Ilona, Szammer Gizella, Weiehinger 
Emília, Wiener Margit, Weizl Józsika, stb.

— A zala egerszegi tragédia. Ismeretes 
az a feljelentés, melyet C s e s z n á k  József 
perlaki ügyvéd intézett a belügyminiszterhez s 
a melynek alapján a feljelentett zalamegyei fő
ispánt S v a s t i c s  Benőt állásától felmentették. 
Ezért a feljelentésért a főispán huszár főhad
nagy fia, S v a s t i c s  Imre provokáltatta Csesz- 
nákot, a ki azonban a lovagias elégtételt meg
tagadta. Svastics Imre főhadnagy, ki apját ra
jongásig szereti, néhány nappal ezelőtt arról 
értesült, hogy Oesznák nemrégiben azt mon
dotta B o t t f y  Lajos Zalazgerszeg polgármes
terének, hogy még nem végzett Svastics Benő
vel, mert azt nem fogja tűrni, hogy tisztelet
beli állását megtartsa. Svastics Imre főhad
nagynak vasárnap este értésére jött, hogy 
Csesznák József hétfőn Perlakról be jön a vá
sárra. Svastics Imre tehát korbácscsal kezében, 
már kora reggel kiment a vásártérre és ott 
várta ellenfelét. Csesznáknak a közjegyzőnél 
volt dolga a főtérén. Tizenegy órakor jött ki 
innen Csesznák sógornőjével és az utczán talál
kozott a huszárfohadnagygyal ki feléje sietve, 
k u ty á k  orb  á cs  c s a l  megütötte az ügyvédet. 
Csesznák azonnal hátrált egy lépést és revol
vert vett elő, a főhadnagy erre kardot rántott 
es még mielőtt Csesznák lőhetett volna a kard
dal ráütött az ügyvéd fejére. A  főhadnagy 
azonban egész közel volt az ügyvédhez, úgy, 
hogy kardjának a markolata érhette Csesznák 
arczát, ki erre a földre bukott. Ekkor a földön 
fekve, lőtt Csesznák és lövése talált. Svastics 
azonban, nem érezte meg rögtön, hogy megse
besült és 'ovább vagdalkozott kardjával, ezután 
Csesznák még k é t s z e r  lőtt reá. Ekkor már 
érezte Svastics, hogy megsebesült és vértöl bo
rítva vánszorgott egy közeli házba, a hol szó 
nélkül összerogyott. Csesznákot sógornőjénél 
ápolják, állapota nem ad okot az aggodalomra, 
mig Svastics aligha marad életben.

— Hazajöttek a honvédek. Barátságos 
és mosolygó arezok üdvözölték vasárnap szep
tember 13-án délután a városban mindenfelé 
a „próbaháboruról1* három heti távoliét után 
a fáradtan hazaérkezett honvédeinket, a kik 
boldogan és büszkén vonultak be zenekaruk 
hangja mellett a kedves ismerős utczákon át a 
laktanyáig. Másnap pedig már az utczákon sok 
szabadságolt katona járt be czivilbe. Ezentúl 
ismét többször fogjuk hallani a honvéd zenekart.

— Közgyűlés a vámosnál. Székesfejér- 
vár törvényhatósága fi hó. hó 28-án délelőtt 9 
érakor közgyűlést tart báró F i á t h Miklós 
főispán elnöklete alatt.

— N épfelkelési jelentkezés. Az 1893.
évi 37-ik törvényezikk alapján mindazon kato
nailag kiképzett népfelkelésre kötelezettek, kik 
a közös hadseregben, haditengerészetben, a 
honvédségben, ezek póttartalékába, vagy a 
csendörségnél szolgáltak (de felülvizsgálat 
utján elboesájtva nem lettek) — továbbá oly 
katonailag ki nem képzettek, valamint oly ki
képzettek, kik felülvizsgálat utján bocsájtottak 
el és n é p f e l k e l é s i  (rózsaszínű) ajánlati 
lappal el vannak látva, folyó évi október hó 
8. 9. és 10. napján Székesfejévárott a város* i. 
háza nagytermében megjeleni tartoznak. *

— Öngyilkosság. P á l  f y  István 500 
évesj,refi vallása, nős, magyar-almási fíilninn. 
vés rszept. hó 5-én a moóri hetivásárra., ment,, jk; 
ott alaposan borközi állapotba, lépett. Estefelé" 
hazajött s rögtön összeveszett féleségével. A, 
pörlekedés közben a félj annyira ment, hogy5 
baltát fogott nejére, a ki megijedt s kiszaladt; 
a szobából az udvarra s ott elbújt A  félj ke- 
reste egy darabig, de nem találta meg sehol 
Ez annyira dvhbe hozta, hogy gyufát vett elő'1 
s meggyujtott egy kazalt hangosan kiabálva:: 
„Majd lesz itt rögtön világosság." Mikor már 
a kazal javában égett, kiment az ntezára s ott 
a tűz színhelyére szaladóknak mondogatta, hogy 
hol ég. A  tüzet hamarosan eloltották, de P á lf/ 
István eltűnt s csak reggel akadtak rá saját ' 
házának padlásán, hol fölakasztotta magát.

— A  virilisták figyelmébe. Fejérvár
megye legtöbb adófizetőinek névjegyzéke e hó 
26-án délelőtt 10 órakor a vármegyeház kis- ̂  
termében az igazoló választmány által ki lesz 
igazítva. Azok tehát, kik mint legtöbb adót 
fizetők 1897-re felvétetni akaiják magukat a 
bizottsági tagok közzé, az igazoló választmány 
előtt eme jogukat akár írásban, akár szóval a 
nevezett napon érvényesíthetik.

— A  pá'inka áldozata. Duna-Adony 
község határában szeptember hó 9-én délután 
egy ismeretlen 30 35 éves, munkásnak látszó 
férfi hullájára akadtak. Az orvosi vizsgálat 
szerint a halált agyszélhűdés okozhatta, mely 
nagymérvű pálinkaélvezés után állott be.

— Örült csendőr. Véres esetet jelentet
tek be a székesfej érvári kerületi csendörparaucs- 
noksághoz egy szegszárdi csendőr öijöngéséröl. 
S z ő k e  József szegszárdi csendőrön szomba
ton este, mikor már ágyában feküdt, kitört 
rajta az őrültség; elővette kardját és F a ra g ó  
Ferencz csendörtársát két halálos csapással fe
jére és ezombjára leteritette. Az örült azután 
kirohant a kaszárnya udvarára, s V  á r a d y  
Jái.os csendörörmesternek rontott, de Várady- 
nak sikerült elmenekülni a dühöngő elől. Szőke 
ezután S z i g e t y  Károly csendőrt támadta 
meg, aki egy szobába menekült s ennek ajtaját 
magára zárta. Az örült betörte az ajtót, de 
éppen mikor már bero thatott volna a szobába 
ahol lövésre készen tartott fegyverrel állott 
Szigeti, Szőke elszaladt és Várady János csend- 
örőrmester lakásába akart betörni. Majd kezé
ben a karddal a vasúti állomásra futott és ott 
S z a b ó  Pál munkást sebesitette meg dulako
dás közben. Az örült azután letépte magáról 
ruháját, eldobta kardját, s úgy ugrott a kerí
tésen át egy házba, tánezra hívta az asszonyt. 
Ekkor érkezett egy községi őrjárat, amely meg
kötözve a kaszárnyába s onnan a kórházba vitte 
Szőkét. Az esetről jelentést tettek a s z é k ê s- 
f e j é r v á r i  kerületi parancsnokságnak s a 
p é c s i  szárnyparancsnokságnak, melyek a 
vizsgálatot megindították. S z ő k e  József már 
régebben betegeskedett, é s  m á s f é l  é v  ó t a  
m i ó t a  c s e n d ő r ,  m á r  t ö b b s z ö r 1 
ő r ü l é s i  r o h a m o k  f o g t á k  e l. Ezért 
utóbb a kórházba vitték, a honnan csak pár 
nap előtt került ki. Nagy könnyelműség volta 
beteget már most kibocsátani, mielőtt teljesen 
meggyógyult volna.

— Pályázat. Az üresedésben levő v&áli 
járás tiszti orvosi állásra — melynek évi ja
vadalmazása 480 írt fizetés és 150 írt utazási 
átalány — pályázat van hirdetve. A kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, minősítést és tiszti 
orvosi vizsgálat letételét igazoló okmányokkal 
fölszerelt kérvényüket S z ü t s Arthur főjegy
zőhöz f. évi szeptember 30-ig terjeszszék be.

— Gazdag koldus. Linpa vidékén évek 
óta járt községről-községre egy D ázs a György 
nevű tarisznyás koldus, ki oly szánalmat keltő 
arezot udott vágni, hogy csak úgy hullott 
tarisznyájába a sok adomány. Néhány hónappal 
ezelőtt azonban furcsa dolog sült ki erről a 
szegény koldusról 1 1 1 y  ó községben koldult 
Dázsa és egy istállóban hált meg. Itt D é n a 
Pável kocsis ellopta a takarójául szolgáló szű
rét és abba 3000 f i t  v o l t  b e v á r v a .  Ezt 
maga panaszolta el s mikor a kocsist elfogták, 
kiderült, hogy igazat mondott. De ez a csapás
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nem volt elég: leleplezték a szegény Dázsát 
egészen. Néhány nappal később ugyanis Dázsa 
egy  Pozsonymegyében elhalt rokonától 50.000 
forintot örökölt.

— Három billikom. Három pazar pom-

e aranybillikomot készíttetett a magyar 
lány a Vaskapu ünnepélyes megnyitása 
alkalmára királyunk és királyi vendégei részére. 

A  serlegek régi erdélyi stílusban készültek. 
Az egyik oldalon a honalapitós, a másikon 
pedig a Vaskapu megnyitása van remek kivi
telben, szimbolisztikus dombormüvekben feltün
tetve. A  billikom eleje és hátulja aranybetüs 
relif vésetben a „Berlini szerződést" tünteti 
elő. Középlapján pompás gyöngyökkel kirakott 
emailirozásban a nyolcz nagyhatalom czimere 
hirdeti a berlini szerződés erősségét A z egész 
fölött a billikomok fedelén négy angyal áll, 
ugyancsak gyöngyökkel kirakva, vörös zománcz- 
ban a magyar koronát tartva. Minden egyes 
serleg másfél kilogramm nehéz tiszta szín- 
arany és az egész hazai ötvösmunka. A  három 
serleg a megnyitás után a nemzeti múzeumba 
kerül.

— Szomorú népmozgalmi adatok. A
folyó év első félévi statisztikája szerint mely 
az egész ország népmozgalmi adataira kiteljed, 
a jelzett idő alatt 139,568 hét éven aluli gyer
mek halt el. A  magyar, német, valamint az 
oláhság szaporodása pedig elijesztöen csökkent. 
A vendek, bolgárok, ruthének ellenben szapo
rodást mutatnak. A  magyar faj tehát, hatalmi 
praeponderantiója daczára egyre fogy . . .  A  fő- 
okot bátran az abortus minden képzeletet felül
múló teijedésére vezethetjük vissza. Utána a 
második ok mindjárt: a nagy népnyomor, a 
mi azonban egyes kisebb nemzetiségeket a pro- 
krealástól nem riaszt vissza. A legtöbb úgyis 
cselédpályára készül, az pedig csak hasznot 
hajt a családfönnek.

— Jtízer szöllöfürt. Egygyel sem keve
sebb és egygyel sem több, éppen ezer szőllő- 
fíirt van Mühlhausenben egy szöllötökén. A  va
lóban csodálatos termékenységü szőllőtöke már 
több mint ötven éve áll egy helyen és minden 
évben egy pár százra ment a fürtjeinek száma. 
Gazdája nem részesíti őt valami különös gon
dozásban é" ápolásban, termőerejét a szőllő 
sokkal inkább attól a kis víztől kapja, a mely 
a konyhahulladékokat vezeti el s a hová a gyö
kerei nyúlnak. Hogy össze ne töljék a tekinté
lyes súly alatt, három helyen is alákellett tá
masztani a szöllötöt, a melynek csodájára ter
mészetesen az egész vidék összesereglik.

— Elvette az anyósát. P e t r á r  Mihály 
uraznyiM lakós úgy elmélkedett, hogy hiszen 
az orvosok is számtalan esetben méreg segít
ségével mentik meg az embert a haláltól; miért 
ne mentené meg ő tehát önnönmagát a biztos 
szegénységtől az által, hogy anyósát feleségül 
vegye. Petruár felesége ugyanis néhány hónap-

Sil ezelőtt meghalt s ő most újra nősülni akart.
e Petruár gazdasága nem a sajátja, hanem 

feleségéé volt, az anyós semmi áron nem akart 
a házba uj menyet fogadni, de határozottan 
kijelentette, hogy Petruárnak, ha megnősül, a 
házból s igy a gazdaságból is távoznia kell. 
Mi volt hát más tenni valója, mint 28 éves 
kora daczára is 60 éves anyósával boldog há
zassági frigyre lépni.

— Aluimiíimn-léghajó. Megemlékeztünk 
már arról az uj szerkezetű léghajóról, melyet 
egy Schwarz nevű osztrák technikus épített 
Berlinben, a katonai léghajó parkban és a mely
nek felszálló próbája a hónap 27-én lesz a né
met császár jelenlétében. Az uj léghajó alumí
niumból készült és sok jel odamutat, hogy 
legalább is jelentékeny haladást jelent a kor
mányozható léghajó problémájának a megoldá
sában. Egy berlini technikus, a ki a léghajó 
szerkezetét nagyjában ismeri, a legjelentéke
nyebb újítást abban látja, hogy a léggömb jóval 
kevesebb gázt tartalmaz, mint a mennyit eddig 
alkalmazni szoktak és éppen csak a légnyomás 
kiegyenlítésére való. A  fölhajtó munkát lapát
kerék végezi, mely nem mint az eddigi próbál
kozásoknál történt, a léghajó csónakéhoz van 
erősítve, hanem magához a léggömbhöz. Ugyan
csak két lapátkerék végzi a vízszintes mozgás

eszközlését is, még pédig úgy e helyezve, hogy 
minél kevesebb eBeriállóst kelljen legyőzniük.

— A humorista leánya. Mark Twam a 
nagy amerikai humorista* korántsem olyan jó 
kedvű ember, amilyennek a müvei után ítélve 
tarthatnék: különösen leányának, Ólmának 
halála busitotta el, és Mark Twam még most 
is gyászolja ezt a ritka leányt. Ólma híres 
volt szépségéről és kiváló lelki tulajdonairól, 
korai halála egy bátor női szív sok buszke 
tervét semmisítette meg. Mikor Mark Twam 
könyvkereskedésével elvesztette minden vágyó- 
nát, a leánya elhatározta, hogy visszaszerzi 
atyja jó módját. Pompás énekhangja voit, 
amelyet Parisban kezdtek kiképezni. Ólm a 
elhatározta, hogy most folytatja énektanulmá
nyait, hogy azután hangjával vagyont szerez
hessen. Mig atyja kénytelen volt kenyérkereset 
czéljából egy lap érdekében beutazni a világot, 
leánya reggeltől estig ott ült a zongoránál és 
képezte hangját. De a tuleröltetés miatt meg
betegedett, és mire felgyógyult, kitűnt, hogy 
hangját pihentetnie kell, na el nem akarja 
veszteni. Az énekesnők fényes karrierjéről 
pedig örökre le kell mondania. Más leány 
kétségbeesett volna, de Olivia nem szűnt meg 
küzdeni a végzet ellen Elhatározta, hogy most 
már írói tehetségét fogja érvényesíteni, amely 
néhány próbálgatása alkalmával feltűnt. Egy 
nagy munkába fogott és addig dolgozott ernye- 
detlenül, fáradhatatlanul, mig ismét meg nem 
betegedett. És eb’ e a betegségébe belehalt a 
derék leány, aki bizonyára nagyra jutott volna, 
ha minden terve meg nem hiúsult volna gyönge 
szervezetén.

— Uj érzéstelenítő. Iszlay tanár váczi- 
utcza* lakásán egy orvosokból álló társaság 
gyülekezett össze a minap, hogy meghallgassa 
a tanár előadását egy uj helyileg érzéstelenítő 
eljárásról. A  tanár ezt az eljárást a saját mód
szere szerint készült villamos battériával és 
elektorodokkal alkalmazza és pataphoresis-nek 
nevezte el Az eljárás abban áll, hogy a fáj
dalmas testrész érzéstelenítésére villamos áramot 
használ, a mely rövid negyedórái hatás után 
megszüntet minden fájdalmat. Az eszköz bemu
tatása után egy betegen is tett kísérletet a 
tanár az uj gyógyító eljárással. A  betegnek 
fájós fogát az uj módszer alkalmazásával a 
legerősebb töméssel látta el, a nélkül, hogy 
pácziense a legcsekélyebb fájdalmat is érezte 
volna.

— Az adósok veszedelme. New-York- 
ban vannak emberek, akiknek egyetlen foglal
kozása, iparága: nehezen behajtható adósságok 
behajtása. Ez persze kellemetlen, sok bosszú
sággal és még több kidobással járó foglalkozás; 
de egy ilyen élelmes „adósságbehajtó" kitűnő 
ötletével rendkívül megkönnyítette a maga 
dolgát. Kocsin jár az adósokhoz és a kocsin 
egy feltűnő tábla van, ezzel a nagybetűs fel
írással: „Ez a kocsi csak olyan emberek háza 
előtt áll meg, akik nem fizetik az adósságukat." 
Az emberek, kivált a kereskedők annyira ret
tegnek ettől az áruló kocsitól, hogy az adósság- 
behajtót szinte megostromolják a régen esedékes 
dollárokkal, csakhogy mielőbb elhajtasson.

— Százezer forintos zongora. Ugyan
csak drága zongorát készíttetett magának nem
rég egy newyorki milliomos, — kerek százezer 
forintba került. Természetes, hogy nem a gé
pezete oly finom és drága, mint inkább a váza. 
Ez valóságos műremek, ébenfából készült mű
vészi betétekkel és mozaikmunkákkal, melyek 
közt sok a drágakő és más ékszer; egyúttal 
valóságos képek is vannak rajta, melyek rajzát 
a híres Alma Tadema készítette. Eddig a leg
drágább zongora Vanderbilt Kornélé volt: ez 
azonban a hozzátartozó székkel együtt „csak" 
35 ezer forintba került.

— Rendőri hir. S á g h y  István szó- 
kesfejérvári lakost a rendőrség szőllölopás miatt 
1 napi börtönre ítélte.

— Védekezés a vasúti rablók ellen.
?Jabb idö dta a vasúti 

* ÍV J fiasztá8 r̂a a ^ á n g őz t  használják. A  
gőzgépből ugyams oldalvást nyílásokkal ellá
tott hatalmas csövek indulnak ki, melyekből 
szükség esetén oly erővel bocsátják ki a forró

gőzt, hogy az egész vasút megközeHthetetlenné 
válik. Talán nemsonára már ezt a módot alkal
mazzák a pénztárak és értékes raktárok védel
mére is. • !

— É géij árás. Különös csapás sújtotta 
Dakota északamerikai államot. Az egerek úgy 
elszaporodtak, hogy mindent ellepnek és naey 
károkat okoznak. Ennek folytán szomszédos 
Jowa államban sajátságos kereskedés fejlődött 
ki: macskák exportálása. Egyes vállalkozó em
berek összevásárolnak annyi macskát, a meny
nyit csak tudnak, némelyikért egy forintot is 
adnak és azután kétszeres, háromszoros áron 
adják el a dakotaiaknak. A  sok macska alkal
masint gyorsan végez az egerek seregével, de 
vájjon hogyan szabadulnak meg majd a dako
taiak attól a tömérdek macskától, a mennyit 
most házaikba gyűjtenek?

— A  szivarvégek értéke. Alig hinné 
el az ember, hogy azok a szivarvégek, me
lyeket nagy hanyagul az utczán és a kávéház
ban eldobunk, ha összegyüjtenénk mily óriási 
értéket képviselnének. Példa lehet erre az an
gol statisztikai hivatal jelentésének az a pasz- 
sznsa, mely szerint az Angliában éyenkint 
összegyűjtött szivarvégek értéke 12 millió irtot 
tesz ki. Hogy e szám nagyságát teljesen mél
tányolni tudjuk, meg kell gondolnunk, hogy 
Angliában az emberek főleg pipálnak és arány
lag kevesen szivaroznak.

A színi évad kezdetén.
Előttünk fekszik D o b ó  Sándor a székes

fej ér vári színház igazgatójának elöleges színházi 
jelentese. Azt látjuk belőle, hogy társulatának 
névsora a múlt szezonhoz képest nagyrészt 
megváltozott. Az előadó személyzet között lá
tunk sok egész ismeretlen nevet.

Az előttünk ismeretlen tagokból álló tár
sulatról, természetes, hogy előre nem nyilat
kozhatunk. Felemlítjük azonban, hogy a jelen
leg Nagy-Kanizsán működő társulatról az ottani 
sajtó elismerőleg nyilatkozik. Vájjuk tehát, 
hogy reményeink mennyire fognak valósulni. 
Az nj repertoár több aj darabot tartalmaz. 
Nem tudjuk azonban, hogy a nemzeti színház
ban megbukott: „A  századvégi lányok" czimü 
íranczia férezmüvet, miért vette Dobó pártfo
gásába? Tudtunkkal a megbukott daraboknak 
nincs helye az elsőrendű vidéki színházakban sem 1

Különben erről s a társulatról is, adandó 
alkalommal többet. Most csak D o b ó  elöleges 
jelentését akaijub közölni.

E lö le g e s  s z ín h á z i  je le n t é s !
Mélyentisztelt közönség!

Tisztelettel tudatom Bzékestejérvár szabad 
királyi város nagy érdemű közönségével, mi
szerint a színházi idényt 1896. csütörtökön, 
o k t ó b e r  1-én megkezdem. Feleslegesnek 
tartom, hogy nagyszava üres ígéreteket tegyek. 
A  szfej érvári közönség, melynek szives roEon- 
szenvét hálásan tapasztaltam, kegyes lesz fel
tételezni, hogy egy kötelesség tudó, munkás 
társulat fog működni színházába, melynek elő
adásaiból nem fog hiányozni az összhang, mely 
nélkül szinielőadás el nem képzelhető s amely 
társulat mindig szem előtt fogja tartani a 
pálya tisztességének megóvását ép úgy $ szín
padon, mint a magán életben. Tudom és érzem 
kötelességemet, melyet a szfejérvári közönség 
pártolása s miiigénye elém ró s működésemet 
ez fogja irányítani kedvező és kedvezőtlen 
körülmények között egyaránt. Előadó személy
zet: N ő k :  Aranyosi Jánka, vígjátéki szénáé, 
naiva. Bártfai Margit, dráma és társalgási 
szende. Csongori Mariska, operette és népszínmű 
primadonna. Csókáné Pozsonyi Júlia, társalgó, 
vígjátéki anya. F. Hegyi Janka, operette és 
népszínmű énekesnő. Hetlyei (Stettner) Aranka, 
drámai és társalgási hősnő. Kékessi Hon, má
sod szende. Leopold Francziska, opera s ope
rette coloratur énekesnőd Miháffi Juliska, 
comica, operette comika. Nagyné Könyves 
Mari, drámai és hösanya. Hagányi Iza, operet- 
és népszínmű soubrette. Kardalosnők és segéd- 
szinésznök: Göbölös Vilma, Hegyi Jolán,
Karai Margit, Kádas Mariska, Losonczi Etel,.
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Marosi Teréz, Panyiczbi Irma, Ráca Gizella, 
Udvardi Vilma, Zádór Róza. — F é r f i a k :  
Dobó Sándor, jellem óomicus, operette buffó. 
Molnár László, a budapesti vígszínház első 
hősszerelmese mint állandó vendég. Delli Hen
rik, másod tenor, segéd szerelmes. Farkas 
Béla, kedélyes vígjátéki apa. Faragó Ödön, 
jellem és cselszövö. Féld Mátyás, comicus és 
operette buffó. Hajnal Dezső, lyrai szerelmes 
társalgási. Hegyessy Gyula, burlesk comikus, 
operette tenor buffó. Kozma Pista, opera, ope
rette tenor és népszínmű énekes. Lomnitzi 
Béla, bonvivánt szalon comicus, operette buffó. 
Mézei Andor, opera és operette bariton, nép
színmű énekes. Rajz Ödön, társalgási és szalon 
szerelmes. Sághy Zsigmond, drámai és bős apa. 
Kardalosok és segédszinészek: Éltető Gyula, 
Fekete Adolf, Kőszegi Károly, Kozma Pál, 
Láng Jenő, Láng Lajos, Sándori Kálmán, 
Somogyi D. Szarvasi Jenő. — A z  i d é n y 
b e n  s z i n r e k e r ü l ö  d a r a b o k :  a) 
D r á m á k  é s  s z í n m ü v e k :  A  bűnös,
Voostól. — Zách család, Abonyitól. — Bos- 
nyák Anna, Prém Józseftől. — Honti háza, 
Herczeg Ferencztől. — Századvégi leányok. 
(Les demies vierges). — b) O p e r e t t e k :  
Fanchon asszony leánya. — Tata toto. — 
Potyairáter. — Komédiásnö a táborban. — 
La Falott. — c) O p e r á k :  Bibliás ember.
— Jancsi és Juliska. — Coi*vin Mátyás. — 
d) V í g j á t é k o k  é s  v e g y e s  f a j ú  
m ü v e k :  Kis Lord. — Csak párosán. — 
Gyerekasszony. — Vigéczek. — Blitzveis Kóbi.
— Béni bácsi. — Éljen a kisiparos. — Csalj 
meg édes. — Az államtitkár. — A  helyettes.
— Garasos alispán. — Hogyan kell féijhez
menni. — Az öreg. — A  nagybácsi, stb. — 
Felujitattnak: a) S z í n m ü v e k  é s  v í g 
j á t é k o k :  Erdő szépe. -  Fedora. — Julius 
Caesar. — Lear király. — Két Rantzau. — 
Hamlett. — Rang és mód. — Becsület. — 
Apósok. — Faust. — Mirabó ifjúsága. — 
Bagdadi herczegnö. — Sárah grófnő. — Király 
mulat. — Utolsó levél. — Bolygó zsidó. — 
Közönyt közönynyel. — b) O p e r e t t e k  és 
é n e k e s  v í g j á t é k o k :  Ripp van
Winkle. — A z  üdvöske. — Eleven ördög. — 
A  kis molnárné. — Tiszturak a zárdában. — 
Kis herczeg. — A  Gerolsteini nagyherczegnő.
— Hoffmann meséi. — Gasparone. — Furcsa 
háború. — Ördög a földön. — Kapitány kis
asszony. — A  Gascognei nemes. — Csókon 
szerzett vőlegény. — Felhő Klári. — Vörös 
sapka. — A  stricke. — A  toloncz. — Kintor
nás család. — Paraszt kisasszony. — Betyár 
kendője. — Zsidó honvéd. — Huszár káplár 
Bécsben. — Két huszár és egy baka, stb. — 
c) L á t v á n y o s s á g o k :  Az ember tragé
diája. — A  tékozló. — Szép Melusina. — 
Grand kapitány gyermekei, stb.

B é r l e t  h i r d e t é s .
I d é n y  b é r l e t :  90 előadásra (bér

letszünet nélkül). Páholy 270 frt. Földszinti
I. rendű zártszék 65 frt. II. rendű zártszék 
50 frt. H l. rendű zártszék 88 frt. Másod emeleti 
zártszék 3*2 frt 50 kr. — Félbérlet. 45 előadás 
páros vagy páratlan. Páholy 135 frt. I. rendű 
zártszék 32 frt 50 kr. II. rendű zártszék 25 frt. 
Hl. rendű zártszék 19 frt. Másod emeleti zárt
szék 16 frt 25 kr. — Havi bérlet 25 előadásra, 
páholy 87 frt 50 kr. I. rendű zártszék 20 írt
II. rendű zártszék 15 frt. IH. rendű zártszék 
11 frt 25 kr. Másod emeleti zártszék 8 forint 
75 kr. Szelvények kaphatók és pedig: 50 drb. 
páholy 175 frt. I. r. zártszék 37 forint 50 kr. 
II. r. zártszék 30 frt. IH. r. zártzék 22 frt 50 
kr. 20 drb páholy 80 frt. I.' r. zártszék 16 frt. 
H. r. zártszék 13 frt. H l. r. zártszék 10 frt. 
Húsz darabnál keveseb szelvény nem adatik ki. 
A  szelvények csakis havibérletes előadásokra 
érvényesek és az idény folyamán okvetlen fel- 
használandók. Szinlapbérlet egész idényre 80 
kr. A  múlt évi t. bérlők előjoga fenntartatik. 
A  bérlet eszközlésével Szálkái Béla tikárom 
van megbízva ki a bérlet árak átvételére is 
jogosult. Magamat és társulatomat a t. közön
ség kegyes pártfogásába ajánlva maradtam ki
váló tisztelettel D o b ó  Sándor, a székesfej ér- 
vár-soproni színházak igazgatója.

Irodalom és Művészet.
Kántorkönyv. Most jelent meg Győrött 

K ö p p l  Ferencz, a győri kfr. róm. kath. tanító
képző-intézet zenetanára által kántortanitók 
részére szerkesztett K á n t o r k ö n y v ,  mely 
kimeritően tartalmazza a róm. kath. egyház 
főbb szertartásait, valamint az ezek alatt hasz
nálatban levő általánosan, elterjedt s az egyházi 
hatóság által jóváhagyott egyházi énekeket, 
jelesül: Az összes nagyobb ünnepekre előirt ve- 
csernyéket latin szöveggel, továbbá Gyertya
szentelő boldogasszony ünnepén, Hamvazó szer
dán, virágvasárnap, a nagy héten, buzaszente- 
léskor, keresztjáró héten, űrnapján stb. előirt 
szertartásokat és énekeket, temetések alkalmá
val használt énekeket és responsoriumokat és 
végül az év folyamán énekelni szokott összes 
praefatiókat orgonakisérettel. A  függelékben 
pedig szerző hasznos utasításokat ad a népis
kolai énektanítás módszeréhez. Különös előnyére 
szolgál e műnek, hogy a benne foglalt dalok
ban a Gregorián hangjegyek mellőzvék s he
lyettük a közönséges hangjegyek alkalmaztat
nak, miáltal mód van nyújtva a gregorián hang
jegyekben nem jártas kántoroknak is az ősi 
egyházi énekek helyes és correct előadására. 
E kántor könyvet, mely a róm. kath. egyház 
egész évi szertartásaira és énekeire vonatkozó
lag kisvárosi és falusi kántoroknak bő és hasz
nos útmutatást nyújt, melegen ajánljuk. Ára 
csupán 1 frt 30 kr. S kapható vagy magánál a 
szerzőnél (lakik: Győr, Fereuczváros, Homok- 
utczaá.) vagy pedig a győregyházmegyei könyv
nyomdában. (Kneifel Ferencz.)

Madame sans Géné — a szókimondó 
asszonyság, L in k é  Pál ily  czimü vig kupléja, 
az egyik száma a szeptember 15-ikén megjelent 
XVIII. számú „ Z e n é l ő  M a g y a r o r s z á g "  
zenemű folyóiratnak. Ez ügyesen szerkesztett 
zenemű folyóirat a fenti szép kupién kívül még 
a következő szép zongora darabokat hozza : 
I v á n fy  Iván „Ha meghalok, vissza járok . .  .“ 
remek szép magyar dalt gróf Z i c h y  Géza 
gyönyörű poetikus szövegére, — Z s a d á n y i  
Armánd „Nem vagy lány" czimü közkedvelt 
népdalát — és O h l h a n n s  F. „Álom képek" 
czimü igen sikerült ábrándját. A  folyóirat ha
vonta 2-szer jelenik meg, mindenkor 10—1U 
oldal zenét, hasonló gazdag tartalommal ad s 
negyedévre 6 ily  füzet előfizetési ára 1 frt. 
Mindnn zongorázónak érdeke a szép vállalatot 
megismerni s e czélból mutatványszámot bár
kinek ingyen küld a „Zenélő Magyarország" 
kiadóhivatala Budapest. Csengery-utcza 62/a. 
a hova az előfizetések is intézendök.

K ö zg azd aság .

A nemzetközi gazdakongresszus.
(K. Ö.) A  földmivélési miniszter által f. 

hó 17— 2ü-ik napjain rendezendő nemzetközi 
gazdakongresszus kiemelkedő mozzanata lesz 
ezredéves kiállitásunknak s habár annak tár
gyalásai különleges viszonyaink gyakorlati 
megoldását közvetlenül nem is fogják maguk 
után vonni, mégis, tekintettel arra, hogy köz- 
gazdasági politikánk irányítására előkészítik 
az egyedül helyes utat, az agrárpolitikának 
általunk annyiszor hangoztatott, az ország 
agrikultur természetéből folyó rendszerét, osz
tatlan figyelmünkre érdemesek. A  nemzetközi 
gazdakongresszus ugyanis magasan ki fog 
emelkedni az ankétek sablonszeiü jellegéből; 
nem a kormány s szolgalelku dicsőítői gyüle
kezete lesz ez, mely mindent jónak, mindent 
szépnek talál, amit a merkantill gazdasági

politika a mezőgazdaságról végezni időszerűnek 
talál. Sőt ha a jelekben nem csalódunk, lesz
nek itt is felszólalások s fejtegetések, melyék 
egyenesen kihívják a kritikát oly  eljárás ellen, 
melyben mezőgazdaságunkat a merkantil-libe
ralizmus évtizedeken át a kapitalizmus szolgá
latában részesítette. Ebben az irányban tehát 
a nemzetközi gazdakongresszus tárgyalásai 
meddők nem fognak maradni.

A  gabona árhanyatlása nemcsak nálunk, 
de egész világon súlyos válságba döntötte a 
mezőgazdaságot. A  kapitalizmus a vele szüle
tett telketetlenségéoél fogva csakhamar rájött 
arra, hogy a mezőgazdasági termények legne- 
mesebbike, a búza igen alkalmas eszköze a 
spekulácziónak. A  szolgálatában álló érték
tőzsde utján megteremtette a nemzetközi piaczo- 
kat, megteremtette a világversenyt, a börzesajtó 
révén közhangulatot keltett a tulprodukczió 
mellett, sőt hogy lelketlen üzérkedését inten
zivebben folytathassa, kreált uj mezőgazdasági 
államokat, melyek hatalmas ütőkártyát képez
tek a nemzetközi börzelovagok kezében. A  
nemzetközi tőke bőven juttatta pénzét tenge
rentúli államok kulturállamokká átalakításához, 
hogy mezőgazdasági terményeivel befolyásol
hassák az európai buzapiaczokat. Elérvén czél- 
jukat, sorsukra hagyják, miután kiszipolyozták 
8 a bukás örvényébe kergették. Példa reá 
Argentinia, melyet a nemzetközi spekuláczió 
tett meg az európai gabonatermelés féltett 
konkurenssé s melyet, miután kiaknákzott, roha
mos hanyatlásának útját állani nem tudja.

A  nemzetközi gazdakongresszus köztudo- 
más szerint három irányban fogja a gabonaár
hanyatlásának okait kutatni s keresni azokat 
az eszközöket, melyekkel a bajon segíteni le
hetne. 1. A  termelés, 2. a kereskedelem s köz
lekedésügy s 3. a hitelügy szempontjából. A  
mi bennünket közelebbről érint,' az a közvetítő 
kereskedelem s a hitelügy szerepe s befolyása 
a gabona áralakulására, illetőleg azon tagad
hatatlan tény megállapítása, hogy az ezüst- 
érték helyreállításától váija a világ a gabona
árak javulását. Azt hiszem, hogy e körül a 
két dolog körül fordul majd meg a kongresszus 
tárgyalásainak menete: a határidő-üzletek s a 
bimetalisztikus mozgalmak s törekvések körül. 
Legyen a nemzetközi gazdakongresszus egy 
hatalmas tiltakozás a tőzsdei visszaélések, kü
lönösen a gabonahatáridö-üzlet intézményében 
elkövetett csalások ellen, mutasson reá arra a 
körülményre, hogy a tőzsdei intézmény meny
nyiben emanczipálta magát az egye: országok 
s nemzetek közérdeke alól s lön a nemzetközi 
rebachlovágok játékbarlangjává, hol millió 
mezőgazdát fosztanak keserves kenyerétől; a 
kongresszss egyengesse másrészt a bimetallfrz- 
tikus mozgalom útját, melynek győzelmétől 
várják a mezőgazdasági államok újból boldo
gulásukat és akkor mi a nemzetközi gazda* 
kongresszus eredményével teljesen meg leszünk 
elégedve.

Nem tudjuk, a kormány mennyiben visel
tetik jóakarattal a kongresszus iránt. Hogy a 
foldmivelésügyi miniszter hívta össze, abból 
még semmi sem következik. Annyi azonban 
bizonyos, hogy azok a körök, melyek eddig 
merkantill irányban vezették közgazdasági poli
tikánkat, megtanulhatják, hogy a gazdasági 
élet általuk képviselt korhadt intézményei 
helyt fognak adni előbb-utóbb az igazi gazda
sági fejlődést biztosító egészséges eszméknek.
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F e l  l i i  v á  s
Magyarország összes sport-egyesületek 

tagjaihoz.
Kedves Sporuaruab!

ő  Felsége a király f. évi szeptember hó 
iu/ éa fogja több európai fejedelmi személyiség 
részvétele mellett a

V A S K A P U T
Ünnepélyesen megnyitni.

Több oldalról nyilvánított kívánságra el
határoztuk, hogy ez alkalommal külön gyors
vonattal és külöu hajón — a kies aldunai vidé- 

' kek érintésével — nagy t á r s a s  k i r á n d u 
l á s t  rendezünk, a melyen sport.egyleti tagok, 
azok családjai és tekintettel az ünuepély nagy 
nemzeti fontosságára v e n d é g e k  i s  
v e h e t n e k  r é s z t .

Alkalmat akarunk nyújtani ezzel a sport- 
' társaknak s a szívesen látott vendégeknek ké
nyelmesen és kevés költséggel e világra szóló 

: Ünnepélyen résztvenni, mely hivatva van a 
magyar névnek az egész világ előtt elismerést 

. és dicsőséget szerezni.
Aradon a nemzeti kegyelet adóját rójuk 

le, a mennyiben testületileg m^g fogjuk koszo- 
ruzni a vértanuk szobrát.

A kirandu ás érdekességét még azzal fo g 
juk emelni, hogy H>>rkulesfürdöben az e ozéira 
készített kerékpár páítán kizárólag magyar 
sporttBgok részvétein mellett nagy ünnepi atlé
tikai- és kerékpár-versenyeket rendezünk, mely
nek védnökéül sikerült a sportunk lelkes hívet, 
nagyméltóságu B e r z e v i c z y  Albert urat,

, v. b. t. t., a képviselöház alelnökét megnyerni.
A versenyek Ö Felsége a király és a töt>bi 
legmagasabb személyiségek jelenlétében fognak 
megtartatni, a mi annyival is inkább emeli az 
ünnepély fényét és impozáns voltát, mert. a 
sporttörténetemben ez eddigelé egyedül álló 
eseményt képez.

A kirándulás rendezését általánosan ismert 
eporttársunk Beszedits Iván ur vállalta magára, 
a kinek e téren szerzett sok évi gyakorlata 
elég biztosítékot nyújt a kirándulásnak szak 
szerű technikai kivitelére, mint arra nézve is, 
hogy minden résztvevő kellemesen emlékezzék 
vissza e nagyszabású kirándulásra.

Összeköttetéseiknél fogva sikerült a részes 
vasúti és hajótársaságobnal oly nagy kedvez 
ményt kieszközölni, minőt semmi más egye-ü 
let vagy társaság nem élvezhet, alkalmat nyújtva 
ily módon sporttársainknak jutányos részvételi 
árak mellett ez emlékezetes k i r á n d u l á s o n  
résztvenni. A kerékpáros résztvevőknek ajánljuk 
gépeiket is magukkal hozni, mert több szép 
apró kirándulás van tervbavóve. A résztvevő 
hölgyek kényelméről úgy az utazás, mint az 
elszállásolás alkalmával gondoskodunk.

Föl tehát kedves sporttán-ak, ránduljunk 
testületileg mi is e történeti nevezetességű 
helyre és igyekezzünk aunak magasztosságát 
tömegesen részvételünkkel emelni.

Sporttársi üdvözlettel, « rendezőség nevében: 
Beszedits Iván, Gruby Dezső, Jelfy Gyula,

H. M. B. C. tagja. a N. T. E. tagja. M. H. B. C. titkára.
*

Társas utazás a Vaskapuhoz.
U 11 t e r v :

Útirány. O d a :  Budapest—B.-Csaba— 
Arad — Temesvár — Oravicza — Marillavölgy — 
Anina—Baziás, innen külön hajón Vaskapu.
__ V i s s z a :  Vaskapu—Orsóvá— M-hé.iia— 
Herfeulesfürdö—Temesvár—Szeged— Budapest.

Indulás Budapestről folyó évi szeptember 
2á én reggel 7 órakor a keleti pályaudvarról 
k ü l ö u  g y o r s v o n a t t a l .

B X e n e t t e r v :
Érkezés Aradra 12 órakor délben. Ünne

pélyes felvonulás a véri auuk szobrához, unusk 
megkoszorúzása. Ezután a város nagy éttermé
ben zene mellett disz béd. Délután 3 órakor 
indulás,- érintve azon *• özbeeső állomásokat, a 
hol a vidéki résztvevők csatlakozni foguak.

Érkezés Oraviozár este 7 órakor, a hol a 
társaság meghál, korái reggel Marillavölgybe, 
bérelt kocsikon.

Marillavölgyön tartózkodás iS_kéfc napig, 
mely idő alatt részint koosin, részint kerékpáron 
fognak kirándulások rendeztetm a fürdőhely 
megtekintésével. 25 ifeén este a marillavőlgyi 
fürdőhely nagytermében hangversenynyel egy
bekötött tái'ozmuiaisóg lesz nehány dalarda 
közreműködése mellett.

Szeptember hó 26-ikán reggel kirándulás 
Anina-banyára, a hol ebédelni fog a társaság; 
ebed u'án utazás Baziásra, ott a külön hajón 
estebéd után ki-ki elfoglalja nyughelyét. Mas 
nap reggel indulás a Vaskapuhoz.

Vaskapuhoz érkezés délelőtt 10 órakor. Itt 
a hajó horgonyt vet, hogy a társaság a meg 
nyitási ünnepélyt végignézhesse. Délután í 
órakor a bajó Orsovára indul, honnan vonaton 
indulás Herkulesfürdöbe; itt a társaság az 
ünnepi versenyek megtekintésére fentartott 
helyeket elfoglalja. A versenyek közvetlen a 
fejedelmi vendégek órkeztevel délután 4 órakor 
kezdődnek. A verseny után bankett a fürdő
hely nagytermében, mely alkalommal a dijak 
ki fognak osztatni. Szeptember 28 án reggel a 
fürdő es kornyéke megtekintése.

Indulás Budaj estre szeptember hó 28 án 
délután 2 órakor k ü l ö n  g y o r s v o n a t 
t al ,  érintve azon városokat, a honnan részt
vevő^ csatlakoztak.

Érkezés Búd “pestre este 10 órakor. Itt a 
Budipesire jött vidéki résztvevők elhelyezésé
ről Beszedits Iván főrendező ur gondoskodik.

Résztv-vésí díj: vasúton II., hajón I.
osztály 39 forint 50 kr. — Ezen árban bent
foglaltatnak :

i  Ellátás Aradon. 2. Ellátás Marillavölgyőn. 
3. Ellátás hajón. 4. Ellátás B>rkulesfürdön. — 
ügy az érkezéseknél, mint pedig az indulások
nál kocsik fognak a résztvevők rendelkezésére 
állani. *

Jelentkezéseket folyó évi szeptember hó 
1-ig egyenként vagy csoportonként elfogad 15 
forintnyi előleg beküldése mellett Jelfy Gyula 
ur (Budapest, Szervita tér 5), mig az utazásra 
vonatkozó Írásbeli felvilágositássa! Beszedits 
Iván ur (Bpest, Calviu tér 4 , I. em. 7.) szolgál.

A részivételi dij hátralevő része legkésőbb 
f. évi szeptember hó 15 ig küldendő vagy fize
tendő be Jelfy Gvula úrhoz; ennek elmulasztása 
az előleg elvesztését vonja maga után.

A részvételi igazolvány a teljes összeg 
befizetése után megküldetiu..

VASÚTI U J MENETREND.
—  Érvényes 1896. junius 1-től. —

Budapest -  Sz ék esfej ér vár—N. -Kanizsa.
„  ini,“ '  érkezik indul érkezik
Gyorsv.: 700 reg. 8-30 d.e. 8-40 d.e. 11-45 d.e. 
Özem. v.: 7-10 reg. 9-16 d.e. 9-26 d.e. 1-39 d.u. 
Vegy.v.. 11 50 reg. 316 d.u. — —
Szem.v.: 4’50 d.u. 6-35 d.u. 6-46 d.u. 7-52 d u * 
Vegy.v.: 2-25 d.u. 4-27 d.u. 4-33 d.u. 8-55 este 
Gyorsv.: 7 45 este 9-11 este 9 lH este 12-10 éjjel 
Szem.v.: 9-25 este 11 -33 este 11-43 este 3-52 éjjel

N.-Kanizsa—Székesfejérvár—Budapest.
a  in1d“1 , r  . . .  ,  érkezik indul érkezik
Szem.v.: 12-15 éjjel 4-16 reg. 4-24 reg. 6-29 d.e.
Vegy.v.: -  _  6-15 reg. 8-25 d.e.
Gyorsv.: 5'47 reg. 8-39 reg. 8-49 reg. 10-10 d.e.
Vegy.v.: 1000 d.e. 2-10 d.u. 2-35 d.u. 4-31 du
Szem.v.: 2 00 d.u. 6-00 d.u. 6-08 este 8-12 érté
Gyorsv.: 5D6 d.u. 8-00 este 8-16 este 9-40 este
Sz. v.: 8 42** d.u. 9-39 este 9-49 este 11-25 este
Sz. Fejórvár—Veszprém. Veszprém.—3z.-Fejérvár.
o  ia^  o n  j  n  Á í ezik fndnl érkezikSzem.v.: 5-20 d.e. 8-03 d.e. 4-19 reg. 6-— de. 

„  n 9'34 d e. 10-52 d.e. 7-08 reg. 8-34 d.e.
» » l ’ -d .u . 2-33 d.u. 4-43 d.u. 5-53 d.u
„ „ 9-27 este 1 1 -- este 7-19 este 10-09 este

* Csak Siófokig közlekedik.
** Siófokról indul.

. A Veszprémből este 7-19-kor induló vonat csak 
vasar-iap, ünnepnap és csütörtökön közlekedik.

A Balatontavi gőth ajózási részv.-társulat 
m e n e t r e n d j e .  

Siófok-Balatonfüred-Almádi-Kenese és vissza.
Siófok . . . . . . 11-10, d. e. 8-15, este
Balatonfüred . . 12-30, d. u. 9-15, n
Almádi . . . . . 1*35, d. u. —
Kenese . . . . . 2-05, d. u. — —

Kenese] . • • . . 3-30, d. u. — —
Almádi . . . . 4-00, d. u. —
Balatonfüred . . . 5-20, d. u. 7-15, regg.
Siófok. . . . i)

Boglár Révfülöp Badacsony és vissza.
-Boglár . . . . . . . 12-15, 315, 4-15, 11--
Révfülöp . . . . . 4 1-00, 4-50, 10-30
Badacsony . . . . 1-50, 2-20, — —

Kenese-Almádi-Siófok-B.-Füred-Boglár-Révfülöp- 
Badacsony Keszthely és vissza.

Kenese mind. jpént. 3-30, — szerd. — csüt. —
Almádi „ 7J 4-00, — 77 — 7) _
Siófok „ n 5 - - ,  5-00, 77 6-00, 77 ._
B.-Füred „ n 6-—, 6-00, 7) 6-20, 77 _
Boglár „ n 8-10, — 7) 8.30, 77 —
Révfülöp „ 7) 8-40,8-20, 71 9-—, 77 5-15
Badacsony „ 71 9-35 — 7) 9-55, 77 6-15
Keszthely „ n 11-20, — 77 11-40, 71 8-00

Minden pént. és szomb., minden szeri
Keszthely ■ 6— , — 4 .-
Badacsony . . 7-45, — 5.45
Révfülöp . . . 8-30, — 6-40
B oglár. . . . 9-— , — 710
B.-Füred . . . 11-15, 12-30 9.25
Siófok . . . . 12-15, — 10.25
Almádi . . . 1-35, — —

Kenese . . . 2-05, — —

1 II!

4— 5 °|o mellett
rendes és rendkívüli jelzálog
kölcsönöket kieszközöl, vala
mint a legbonyolódottabb 
conversiókat szintén 4— 5 °/0- 
kal rendezi gyorsan és dis- 
crét, minden előleg nélkül

HERCZEG SÁNDOR
BUDAPEST, 

Gyár-utcza 19. szám.

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunk
ban (Szent-lstván-tér L sz.) 

jutányos árért.

Nyomatott Számmer Imrénél, Székesfejérvárott.
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